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NAROČI 
IN BERI!

IZ NAŠE UPRAVE
Zahvalil bi se rad vsem, ki so  prisluhnili klicu upravnika v  žadu!1 

številki “M ISLI”. Precej naročnikov je v  tem  m esecu poravnalo S*01 
dolg, nekateri kar za dve ali celo  tri leta. M nogi so  naročnini fr*1' 
dolarjev priložili dar za sklad našega m esečnika in hvaležen sem  ji101 
Saj sem  zadnjič om enil, da D A R  ZA SK L A D  rešuje naraščajoče sti*- 
ške tiska —  če jih bo tudi res rešil do konca letnika, zdaj še ne 
rem reči . . .

Tudi kar lepo število novih naročnikov je list dobil pretekli n'1 
sec. Zahvala vsem , ki ste m ojo prošnjo vzeli resno. Le še mislite ** 
svoj list, ko govorite s prijateljem, ki nanj še ni naročen! Naprav>te 
uslugo, da sami sprejmete naročnino za prvo leto  in  nam  jo  poŠlje*£ 
z novim  im enom  in naslovom . S tem bo led prebit, saj je najtežje ^  
četi. Za čuda neokretni so  mnogi naši ljudje za te stvari in  če jim  ^  
ne pom aga, ostane pri dobri namenih in željah, do uresničenja pa p<
pride. Isto velja za stare naročnike, ki se selijo  na novi naslov.
m esec je pošta vrnila skoraj ducat “M isli” s pripisom: neznan na 
slovu. Selili so se torej, pa b o  vzelo verjetno dolge m esece, p re t^  
nam  bodo sporočili. Z redno sprem em bo naslova boste prihranili upi4', 
precej nepotrebnega dela in tudi stroškov poštnine —  sebi pa obrali 
m esečno branje.

Nepotrebna in krivična je jeza na upravo ali urednika, če 
pokvarjena številka “M isli” v hišo. Pri pakiranju sm o m im ogrede D®* 
nekaj številk, katerim je manjkalo par strani, druge pa so  b ile  dvojBe' 
Bog ve koliko takih pride med bralce. Pogreška tiskarne pri z la g a l11
—  nam pa je nem ogoče pri pakiranju pregledati vsako številko, ^  
bi m oral vsakdo razumeti. Če dobiš pokvarjeno številko, takoj javi 
“M isli” in bom o z  veseljem  še isti dan poslali drugo. —  Isto velja ** 
primere, ko se številka izgubi na pošti, kar tudi ni nem ogoč prin>er 
Vsakem u naročniku sm o doslej rade volje postregli z  drugo števil^0
čim  nam  je javil, da “M isli” ni prejel.

Tej številki so priložene kuverte z  novim  naslovom  našega 
nika, da se jih poslužite pri pisanju na uredništvo ali upravo. Z  njo ^
priloženo tudi pism o, katerega spodnji del V am  kot odrezek služi t
pošiljanju naročnine in drugih m orebitnih darov po V aši želji. & c' 
je naročnino že poravnal, naj ne m isli, da ga s prilogo tega pl*"1/  
zopet terjaniu! Pism o s kuverto prilagam o V SEM  brez razlike, saj -'l' 
nem ogoče izbirati m ed naročniki sam o neplačane. M orda se b o  le &  
poslužil o& vdca in kuverte še pred koncem  leta za kak prostovoM* 
dar našim nabirkam, četudi je naročnino že  poravnal.

Rad bi se za konec oprostil vsem , ki so zadnji čas poslali na*®  ̂
nino ali darove za razne naše nabirke, pa niso dobili osebnega P>s01̂  
nega odgovora. Prenos uredništva in  uprave ter začetek izdajanja 
v M elbournu je povzročil, da v  delu še nism o na tekočem .

Upravnik

Iz Argentine je končno dospel ZBO RNIK  in nas
—  kot še nikoli dosej —  ni razočaral. V sebina je 
bogata in  bo zadovoljila vsakega izseljenca-inteligenta. 
Cena knjige je štiri dolarje.

V  zalogi im am o še tudi nekaj Zbornikov prejšnijh 
let. K dor želi z  njimi obogatiti svojo knjižnico, so  
mu na razpolago po tri dolarje.

Pri upravi “M isli” lahko dobite tudi druge slo 
venske knjige. Nekaj jih tu priporočamo:

SKORAJ PETDESET L ET V  M ISIJO N IH  —  Spo
mini slovenske misijonarke m. Ksaverije Pirc z  m no
gimi slikam i. Cena dva dolarja.

FRIDERIK  B A R A G A  —  m isijonarjev življenjepis, 
spisala Jaklič-Solar. Cena en dolar.

DOM AČI Z D R A V N IK  (Knajp) —  Cena en ^  
in pol.

SPO M INI M LADO STI —  Stare in nove pesrni )£ 
zbrala G izella  H ozian. Cena en dolar.

H U D A  P R A V D A  —  povest iz dni slovenske J*" 
volucije spisal Lojze Ilija. Cena tri (vezana kuj'®3 
štiri) dolarje.

M EDITACIJE —  Pesniška zbirka Franca Šoti? 
Cena en dolar. t

Priporočam o tudi angleško knjigo (žepna izda)8 
SH E PH E R D  OF T H E  W ILDERNESS. Življenjepis^  
povest o . Frideriku Baragu je napisal A m e r ik a h  
Bernard J. Lambert. Bila bi lep dar vsakem  avstf®1 
skemu prijatelju. Cena en dolar.



^ ^ X X L ________________________________________A P R IL , 1972______________________________________ ŠT E V IL K A  4

MESEC DVEH JUBILEJEV
kve KR STN EM  K A M N U  M arijine božjepotne cer- 
ja: ,n‘* Dobrovi pri L jubljani je v pom ladnem  dnevu 
f r;)li Trnovčev novorojenček. K rstili so  ga za 
nik CE*a ’ V krstno  knjigo pa je ob tem  im enu duhov- 
je priim ek: AMBROŽIČ. In datum  rojstva
i* ^ p R IL A  1892. T a Trnovcev France  je
1 9 1  j e^ ega fantiča postal ljubljanski študent, leta 
N*RDPa frančiškanski novinec z im enom : brat BER- 
l, . p ’ L eto poskušnje je srečno dovršil in  se 
ditj ^  1912 z redovnim i obljubam i zavezal sle- 
ninBS' etemu F rančišku  v pokorščini, brez osebne last- 

v čistosti . . .
nici s-’ °  n a^em o. Bernardu Ambrožiču gre! Še let-
V letos ° gleite’ p a  boste videli, da  je vredno pisati. 
leja. ° Snjem aprilu  slavi zaslužni m ož ka r DV A  jubi- 
**stdeSV°^° oscrndesetletnico >n pa  demantni jubilej —  
ju prJ t,efnico redovnih obljub. M ed nam i v Sydnsyu 
vo ju .nU)e> res po prestani težki operaciji, a častitlji
va hvala Bogu —  dočakal in p rav  je, da se ga
nik * e*° spom nim o v “M islih”. Ko bi naš m eseč
i n o  Sarn. u rejeval, bi ne imeli te prilike, saj bi ver-

K0 SV° ia jubileja  kom aj om enil. 
varo SEri1 ®a pred odhodom  v bolnišnico hotel s pre- 
^'°Sraf ■lprav' t ' t*° tega, d a  bi nap isal svojo avto- 

p e j^0’ se je  m ož šaljivo izm uznil: “Z a B araga 
taj eset let zb ira jo  in  še n iso  vsega zbrali —  pa
!~!jel nekaj u rah  kaj poštenega zberem  o  s e b i . .
tuiju ‘e le in nas vse, če se izrazim  po Pepetu  Me- 

SiCe7 - V kozj* rog.
P'Sal v J,e ° ' B ernard o sebi v teku let m arsikaj n a 
deli uj- lterarni obliki, veliko zanim ivosti sm o zve- 

d0v»nia. A8rede tudi iz njegovega šaljivega p ripove
d n i k a  VSE t0  so drobci, raznobarvn i kam enčki 
s'ike nam ^0 '8^  ^‘v ljcnja - V eliko povedo, celotne 

ne dajo , če niso zbrani in u rejeni. P re 
kisli .

’ APr‘l, 1972

obširna  in p rebogata  je n jegova vsebina v sto in sto 
od tenkih  izrab ljan ja  od Boga podarjen ih  talen tov  v 
delu  za  duše, v delu za  narod , zlasti izseljenski. 
P. B ernard je m ož 'velikega fo rm ata  in širokih raz
gledov, da m alo  tak ih  m ed Slovenci. D asi ne  nosi 
častn ih  naslovov in ni prejel v življenju odlikovanj, 
ne cerkvenih ne narodn ih , je  oral globoke brazde: 
ko t vnet in zgleden duhovnik, ko t idealen pobudnik  
in o rgan izator, ko t odličen k u ltu rn i delavec, ki m u 
tudi pero  izredno lepo teče. Bil je vedno in  je še 
k ljub  osm im  križem  izredno b istrega duha, k i zna 
vsako besedo, naj bo izgovorjeno ali pisano, naj bo 
resno ali šaljivo, postaviti in p rib iti n a  p ravo m esto.

Vse svoje živ ljenje je bil naš ju b ilan t dosleden v 
vsem , vztra jen  do  skrajnosti, zavzet za  vsako dobro  
stvar, če je bil le prepričan , da bo tud i uspela. M ož 
trdn ih  krščanskih načel ni n ik d ar popuščal: ne  p roti 
sebi sam em u, ne proti ko m u r koli. K om prom isov n i
koli ni poznal, m o rd a  prav zato  doživel m arsikatero  
razočaran je  in krivico, pa  znal vse tudi m irno  pre

nesti. K a r sem  nap isal v  prejšn ji številki ob sprejem u 
uredništva, danes lahko  znova prib ijem : T rst, ki ga 
veter m aje, p. B ernard  n ik d ar n i bil. “Z am era  gor’, 
zam era  do l’ . . je ve likokrat rekel v življenju  in 
danes m u verjetno  zato  n i p rav  n ič žal. P rep ričan  
sem , da  ga —  četudi brez zunanjega  p rizn an ja  —  
prav  zato  spoštu jejo  tudi tisti, ki jih  je ob kaki p ri
liki pošteno okrecnil z besedo ali peresom , če je  šlo 
za pravdo. In za pravdo  je šlo večkrat v dolgem  p a 
trovem  življenju.

K ljub  vsej resnosti življenjskih borb , katerim  je 
izpostavljen sleherni javni delavec, in  k ljub zagrize
nosti v  nenehno delo za vero in narod , pa  je znal 
p. B ernard  ohran iti p ravo frančiškansko  prep rostost 
in vedrost, ki jo  m ora  vsakdo v njegovi bližini sam o
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občudovati. P rav  to daje vsem u njegovem u življenj
skem u p rogram u poseben pečat, ki se skriti ne m ore. 
P rav  to m u je daja lo  m enda vsa dolga leta to liko  
zagona, da  je zm ogel k ljub letcm  do zadnjega vršiti 
svojo nalogo, ki ji m arsikdo  m lad ih  ne bi bil kos. 
P rep ričan  sem , da ga tud i zadnja  bolezen in opera
cijski nož n ista  sprav ila  ob dobro  voljo, četudi se 
je obenem  —  pripravljen  na vse —  vdano izročil 
božjim  načrtom .

Ob nek i prilik i se je  šalil, da je p rv ih  trideset let 
ž rtvoval ro jstn i dom ovini, drugih trideset let Sloven
cem  v A m eriki, zadn jih  trideset let pa  je  nam enil ro 

jakom  v A vstraliji . . .  —  Sam o Bog daj, d a  bi *** 
še dolgo vrsto  let živel in u stvarja l m ed nam ' 
izpolnil svojo obljubo, izgovorjeno v  šali.

C ie  jubilant! Ob obeh jubilejih  se V as spominj3 
vso hvaležnostjo  avstralska Slovenija. P repričan ^
da se nam  z veseljem  p rid ružu je  tudi am eriška
venija in kanadska in argentinska —  vsa številp' 
slovenska d ružina raztresena  po zem eljski obli 
tudi v dom ovini k ljub dolgim  desetletjem  o d s o tn 0*' 

gctcvo  niste pozabljeni pri m nogih , ki znajo  ce®' 
V aše neizm erljivo delo na treh  kon tinen tih . Zato r  
kar v imenu nas vseh: ŠE N A  M N O G A , MNO^' 
L ETA ! BOG D A J Z D R A V JE !

K R STN A  CERKEV P. B E R N A R D A  
—  DO BRO VA PRI LJUBLJANI

D A R I T E V
D aritev bodi ti živ ljen je celo:
O ltar najlepši je  —  srca oltar,
L ju bezen  sveta  v njem  —  nebeški žar,
G ospodu  žrtva  —  vsako dobro  delo.
O , da  srce gojilo  b i vsekdar

Ta sve ti žar, naj ž ivo  bi gorelo,
E nako kresu vedno ti p lam telo ,

Bogu in dom u žgalo vreden dar!
O dločno o d p o ve j se svo ji sreči,
G oreče išči drugim  jo  doseči,

Ž iveti vrli m ož ne sm e za se.
Iz  bratov sreče njem u sreča klije,
V eselje ljudsko njemu v oku sije,
In tuja solza  mu m eči srce!

S IM O N  G R E G O R Č IČ



ŽIVLJENJSKA POT
NAŠEGA

JUBILANTA
. . . D olžan ni sam o, 
k a r veleva m u stan, 
k a r m ore, to  m ož 
je sto riti dolžan! . .

S im on G regorčič

2oP’ BERn a r d  AMBROŽIČ, O.F.M ., je bil rojen 
*olo T  V 892 na Dobrovi pri Ljubljani. Ljudsko
V t-jub] 0,)iSk0Val v rojs*nenl kraju, gimnazijo začel 
l9ji) . Jan,» po vstopu v frančiškanski red (1. aprila 
K°S(an'n Prestanern letu poskušnje pa jo dokončal na 
ttiliu jV 'c' Pr' G orici. Bogoslovje je študiral v  Kam- 
l9xg >°Wjani in M ariboru, kjer je bil 22. junija 
tchet ^°SV(̂ 'en v duhovnika. N ato je bil najprej ka- 
<ia lju^ |-^ ar’^oru' Od leta 1919 do 1925 je študiral 
ter „ Jans*ti univerzi slavistiko in klasično filologijo  
^""»ikuC' Da Pr'vatni frančiškanski gimnaziji v

V  t .
skilj 0iIUl>'jan< je bil zelo aktiven v katoliških mladin- 
dinski ,8ani2adiah. U stanovil in urejeval je tudi mla- 

lst “ORLIČ” in dekliški mesečnik “V IG R ED ”, 
je |

V ^am 1925 privatna frančiškanska gimnazija
fisUrska u izgubila pravico javnosti ter njegova pro- 
jyvil sl**žba ni bila več potrebna, se je najprej 
**ilo p a k r iš k e  misijone, končno pa sprejel pova- 
*cr r' Hugona Brena in p. Kazimirja Zakrajška 
C°v je '  K ot misijonar slovenskih izseljen-

tu| |roP0,0val Ameriko po dolgem in počez, med 
\T .nin0^0 P'sa* 'n urejeval verski mesečnik  

l eil jc ^R lA " in njegov istoimenski KOLEDAR, 
^lova, rantiškansko redovno mladino v Lemontu, 
S'0ytDsko,a razn'*1 sI°venskih župnijah ter ustanovil
• SCs,°Ven i / ar°  Sv' ',aneza V*aneya v Detroitu. Ob 

^ila  ̂ Cm ^at°l>škem shodu leta 1929 v Lemontu 
*'e*a, s *.'a “ jegovo pobudo ustanovljena Baragova 

škofi • an â 11 ra fin a vseameriška ustanova marquett- 
t'1 redovC- *a Bara8 ° vo beatifikacijo. V  Lemontu je 
^Oiiškano' Pre<*s*°jn 'k ali komisar vseh slovenskih 
ta*žive| J*' v ZDA . Pred drugo svetovno vojno je 
^di, u • dušno pastirstvo med Slovenci v Ka-

K,iSli> A n  ■,
Pr‘l, 1972

M ed drugo svetovno vojno je bil gonilna sila za 
zbiranje pom oči potrebnim  v dom ovini, po vojni pa 
za slovenske protikom unistične begunce, ki so v tiso 
čih zapuščali usužnjeno dom ovino. B il je soustnovi- 
telj L ige slovenskih katoliških A m erikancev te r  deset
letje posvetil tajn iškem u delu. T isočem  naših b rez
dom cev je pom agal stopiti na am eriška tla .

Po tridesetletnem  neum ornem  delu  m ed Slovenci v 
Z D A  in K anadi je p. B ernard  v avgustu 1955. odšel 
v A vstra lijo , ki je nekaj prej odprla  v ra ta  beguncem , 
izseljenskih duhovnikov pa ni im ela dovolj. T ak ra t 
so v ZD A  b ili nekateri m nenja, “da so sc m u kolesca 
začela vrteti narobe, ko  se n a  sta ra  le ta  odprav lja  
čez Pacifik” , ko t jc sam  pisal v A ve M arijo . Z  vso 
izkušenostjo  dolgoletnega izseljenskega duhovnika se 
je k ljub  starosti lotil dušnega pastirstva  m ed av stra l
sk im i Slovenci v  Sydneyu in  obiskoval tudi druge 
naselbine. T ako j ob p rihodu  je prevzel uredništvo  
g lasila  “M isli” in ga z vso ljubezn ijo  vzorno urejeval 
p reko  šestnajst let. Vsa ta  le ta  je m nogo pisal in  so
deloval tudi pri drugih izseljenskih listih, zlasti a rg en 
tinsk ih . K oliko  dobrega je v teh  le tih  storil izseljen
cem  v svoji duhovniški službi, ve sam o  Bog in je 
zapisano v knjigi življenja.

N aš ju b ilan t je starosta, najs ta rejši član  slovenske 
frančiškanske provincije. O benem  je tudi najstarejši 
m ed vsem i frančiškan i, ki delu jejo  po Peti celini.
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PISATELJ TREH DOMOVIN
A(f

Prof. Martin Jcvnikar je v tržaški M L A D IK I objavil svojo študijo “Sodobna 
venska zamejska literatura”. V  drugi številki lanskega letnika je obdelal tudi liteM  

delo našega jubilanta p. Bernarda, v glavnem dve njegovi povesti in njegovo zb'r 
črtic. Tu bom o izpustili življenjepis, ki je po istem viru na drugem mestu te štc»'» 
v ostalem pa pustim o z malenkostnimi spremembami in dodatkom prof. Jevnik8™ 
besedo o p. Bernardu kot pisatelju.

P. BE R N A R D  AMBROŽIČ se je ko t pisatelj in 
publicist uveljavljal že v dom ovini, p red  odhodom  v 
A m eriko. Pod psevdonim om  B rat N a rd ž ič  je pisal 
č lanke  in črtice v  Orliča (glasilo orličev, m ladcev, 
gojenk in  m ladenk) te r  Vigred (dekliški m esečnik). 
O ba lis ta  je tud i sam  ustanovil. V  Z D A  je nadalje 
val publicistično in p isa te ljsko delo  v slovenskih iz
seljenskih listih. Z lasti je pisal in u re ja l verski m e
sečnik Ave Maria in njegov istoim enski koledar. V  
A vstra liji p iše v M isli, v kateri je ko t B rat N ardžič 
objavil svoje orlovske spom ine. K o t u redn ik  M isli je 
dosegel, d a  se je osm i letn ik  pojavil v oblik i rev ije  in 
tak  je še danes. M isli so po urednikovem  trudu  verna 
k ro n ika  ž iv ljenja  Slovencev v  A vstra liji, p rin aša jo  pa  
tudi verske članke, pesm i, črtice, povesti itd . V anje 
pišejo tam kajšn ji izseljenski duhovniki in laiki, so
delavci pa so raztresen i po  vseh celinah. V sako  leto  
prispeva p. B ernard  po  eno črtico  v  argentinski Zbor
nik Svobodne Slovenije.

P. A m brožič  je po vojni izdal p ri C elovški M ohor
jevi d ružb i dve leposlovni knjigi. P rva  je zgodovinska 
povest T onče s Slom a (Celovec 1954), druga D om isli
ce, iskre za  m aterinski d an  in izb rane  črtice. (Celo
vec 1955).

Tonče s Slom a je  zgodovinska povest o škofu  A n 
to n u  M artin u  Slom šku, in sicer od d ijaških  let do  
nove m aše. V  njej se je zvesto d ržal zgodovinskih 
dejstev, spretno pa jih  je povezal s svojo dom išljijo , 
“d a  se povest zdi v erje tna  in  d a  vse opisuje tako, ko t 
se je tak ra t m oglo zgoditi čeprav  se m o rd a  ni tako ,” 
ko t pravi sam  v P isateljevi zaključni besedi. Z aveda 
se, da  bo  ta  ali oni “m o rd a  rekel, d a  povest nekako 
preveč dolgočasno po teka , da  ni v  njej n ič  posebno 
napetega in da  vse teče tako  m im o  ko t po tok  v  le
pem  v rem enu  m im o n jiv  in travn ikov”. O dgovarja  pa, 
d a  o S lom škovih m ladih  letih “skoraj ne  m orem  po
vedati veliko razburljivega. N a  zunaj je  povest res 
brez  vsake napetosti, na zno tra j pa  tud i brez  tega ni, 
če hočete zraven rabiti tudi svojo dom išljijo” .

Povest spada m ed dobre  ljudske knjige, ke r je  p i
satelj oživil razm ere , kraje in esebe, ki v  njej nasto 
pa jo . Slom ška, ki je bil že k o t o trok  nenavadno  zrel 
in  duhovno  globok, ni idealiz ira l, am pak  ga je pu 
stil takega, k o t je bil: dober, pobožen, navezan na 
m ater, silno delaven in zaveden Slovenec. P red  brav-

84

cem  Slom šek živi in to  je  m o rd a  največji uspeh 
ge. Poleg njega pa izstopa kaplan  P rašn ikar, ki 
fantu  pom agal do  cilja, ob njem , p rof. Z u p a n č ič  

vsi na Slom u: oče M arko , b ra tje  in sestre. Mn0-, 
žalostnega je bilo v tistih letih, pisatelj p a  je sPtt  ^ 
poiskal tudi vesele trenu tke, ki jih  tudi ni manjk3

Dom islice so knjiga 27 črtic, ki jih je pisatelj Pj 
občil v frančiškanskem  m esečniku Ave M arij* ,
istoim enskem  ko ledarju  od 1930 do  1941. V 
obuja  spom ine n a  svoja m lad a  leta  v  dom ovin i ,
si je še ko t o trok  želel pipec, segajo pa  do “ (
svetovne vojne in nem škega izseljavanja SlovenccV, 
Srbijo. K aka polovica ob ravnava slovensko ^  m 
v A m eriki. Jedro  je navadno  zan im iv  človek ali 
godek, ob katerem  naslika  kos življenja. Pripov'e 
vanje je pogosto šaljivo, ker im a av to r smisel
hum or.

Podobno so črtice, ki jih priobčuje v Zboru' 
Svob Slovenije in jih zajem a iz dom ovine, Z ^  
Avstralije. N ajra jš i opisuje vesele stran i življenj® 
s tem  dokazuje, d a  je spreten hum orist.

O1''D aljše delo  iz avstralskega življenja je Izidor 
robnik in njegova naloga. Povest begunca. (Ave 
ria, jan u a r 1968 - julij 1969). V n jem  opisuje Izi^°f 
O brobnika iz A paške doline, ki je študiral, a je ^  
ral zapustiti šole in oditi z  N em ci za  dve leti na 
sko bojišče. V rn il se je duševno načet. Da bi ga « 
n ik dvignil, m u je rekel, da  m u je Bog namenil F 
sebno nalogo. In da  bi poiskal to nalogo, je p° 
nil v A vstrijo , od tod po  v A vstralijo . M ati j® P^j 
telju sporočila , kako je z  Izidorjem , in ga prosil®’ , 
poskrbi zanj. Res ga je  našel in sprem ljal nje? | 
ž ivljenje v A vstraliji: delal je p ridno , toda  ^  
so ga m orali sprejeti v um obolnico , k jer so ga p- 
čno pozdravili, našel p a  je tudi svojo nalog®1 
sedm ih letih bivanja v A vstraliji se je poročil z  ̂
zakonsko m ate rjo  in postal n jenem u sinu pravi

Pisatelj pripoveduje m oderno , poslužuje  se P 
in poseganja nazaj, tak o  d a  je povest sveža 10 , 
n im iva, lepo prikazu je  fan tovo  zm edeno n o t r a n jo * 1, 

njem  pa tudi življenje Slovencev v A vstraliji.

P. Bernard Am brožič je edini slovenski P1
*lt>‘

ki zajema snov iz treh domovin: iz Slovenije, •

Misli, April’
l9t:



rilie in a
ima Avstralije. N i sicer poklicni pisatelj, da pa< ^ 0  nadarjenost, ni mogoče dvomiti. To je 
nin, ' s*cvilnih primerkih, ki so napisani z resnič- 
da pij™CtniŠkinl naydihom. Z avedati pa  se m oram o, 
2at0 Za izselience- ki so v večini preprosti ljudje,

se niora ozirati tudi na  n jihov okus.

IeVnikan* ova opom ba: Po vsej verjetnosti prof. M. 
še en^ r n ' *m el pri roki vseh v irov, ker je izpustil 
nik ^  Večjih literarn ih  del p. B ernarda. K ot ured- 
°dhod 6 M arije v Z D A  sem ga tik pred njegovim  
Obljubi]11 V '^ vstra*'j° naprosil za kako daljšo  povest, 
jetn, m ' j°  )e Po1 za ša lo  pol zares pod pogo-
V neka'3 Pr'^ em za v deželo kengurujev” . Že
del ro[.J tednih mi je prinesel v uredništvo  dobršen 
strdjo °Plsa> iz San F rancisca  pred odhodom  v  A v

le poslal drugi šop listov in če se prav spo

m injam , sem  konec povesti p re je l p o  obavljenih prvih 
poglavjih  že  iz Sydneya. Pod im enom  “Pamet se je 
odprla” sem jo začel ob javljati v m esečniku A ve M a
ria z januarsko  številko 1956 in je izhajala do ap ril
ske številke 1958. Bravci so jo  zelo hvaležno sprejeli. 
Pisatelj je v  njej v svojem  svežem  in živahnem  n a 
činu pripovedovanja  zb ral vtise p rv ih  le t svojega 
ž ivljenja, dok ler se m u n i “o d p rla  p am et” . Ce Bog 
da, jo  boste b ra li v M islih  p rih o d n je  leto  ko t nad alje 
va lno  povest. B rez dom a pa bi b ilo  delo  vredno  po
novne  obdelave in izdaje v  knjižni obliki.

L eto po odhodu  p. B ernarda  v A vstra lijo  sem iz
po ln il pogoj, p o d  katerim  m i je p isatelj povest p i
sal: prišel sem za n jim  na  Peto  celino. P a  tak ra t 

m enda n iti on n iti jaz  n isva sanjala, da  bom  za n je
govo osem desetletnico sedel n a  njegovom  uredniškem  
stolčku te r  pisal te vrstice . . .

Misijonski korak Sydneya
£U(j e**}_°uroski klic “na korajžo” Sydneyu je za 

a hitro dobil odmev —  šc predno je marčna 
ne,V' ka “M isli” sploh dospela tja. Žal je syd- 
^  s 1 odmev prišel prepozno, da bi ga objavili 

v Prejšnji številki. Takole sc glasi:

Pr‘sPe* 'z P ariza  v T ogo  p. Ev- 
tliak0rn '?! 0  F -M., da  bi tam  skupaj s p. H ugom  Delč- 

p g v evangelij.
^ eW ai ^en ro jen  n a  Štajerskem  v večji družini.
({r&HČi§k ) e , V . L iub liar|i na  ^a r '  M arijinega oznanjenja  

je neT'- ' n n a  Viču. P red odhodom  v m isijone 
a§ki • • ^  s ûžboval v  D obovi —  n a  slovensko-

as ĉets'c*' d °  skrajnosti požrtvovalen  
pot v .. Parizu se je šest m esecev p rip rav lja l na
Ciniki t1S']0ne- Ko je prišel v A friko, so  ga pred- 
iC kil t a 3- ° J Pos,ali na  posto janko  p. H ugona, ker 
1,6 ^oleznj76 nekai m esecev v bolnišnici zarad i žolč-

„ ^ ržava t
J|e)skeni . 0eo J'e so razm erno  m ajhna. Leži ob Gvi- 

\ 0rrie) na'* 1VU *n mS'*' na  ^ ano na zapadu , n a  Da- 
is'jon v ^ zh°d u , na  severu p a  n a  G orn jo  Volto.

°gu je eden najtežjih  zarad i vročega, so-

V  AnAPnl, 1 9 7 2

p arnega  podnebja , k jer so dom a vse vrste  m rzlice. 
M edtem  ko n.pr. E tiopija , Z am b ija  in K enija , de
lom a tudi K ongo, ležijo  n a  v isok ih  p lan o tah , so ve
č inom a vse zapadnoafriške  d ržave nižinske. V  E tio 
p iji p rav ijo , da se obalni pas ob G vinejskem  zalivu 
im enuje “w hite m an ’s cem etery” —  pokopališče  bel
cev.

T a  m isijon  si je  za  p. H ugonom  izbral naš novi 
slovenski m isijonar. P rav  in p rim em o  bi bilo, d a  Syd- 
ney z okolico podpre  p. E vgena s “posinovljenjem”, 
k o t so M elbournčani sprejeli p. H ugona. D a jm o  m o
ralno  in  m ateria lno  oporo  novem u p io n irju  K ris tu 
sovega evangelija, ki je stopil n a  eno najtežjih  posto 
jank. V saka žrtev  za  m isijonarja  bo  tudi nam  v  d u 
hovno  korist. —  A ngela L ilija  in Ing. Ivan  Žigon.

‘izp o d  sydneyskih stolpov” im a pa že tudi 
odm ev na klic naše “korajže”. Ta pa je prehitel 
gornje vabilo sydneyskim Slovencem . Misijonar 
p. Evgen bo za to sydneysko m isijonsko goreč
nost gotovo hvaležen. Naj se v njegovem iinenu 
zahvalim vsem. —  Urednik.
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Xako \t v Ameriki?
(Ena črtic iz knjige “DOM ISLICE”) 

P. B ER N A R D

K je je v asica  O brobek, seveda ne  veste. N a  p ri
p ravni vzpetini stoji in g leda okoli po  gričih, večjih 
in m anjših. Bolj zadaj je tu d i kakšen hrib . N iže 
doli je p a  nekaj dolin , ki se dajo  lepo videti, če sto
piš tja  n a  ogel te a li one hiše. Posebnost je stude
nec dve m inu ti od vasi, žuboreč  in drom lja joč. Spe
ljali so ga v  žlebek in postavili ko rito , da  vsa voda 
ne  odteče p reh itro  v  dolino. T am  sem  se ustavil ta 
krat. C elo usedel sem  se n a  kam en  in slikal. N isem  
im el pred  seboj p ap irja , še m anj p a  m ogoče fo to 
grafsk i apara t. Saj slika je  že bila , sam o v spom in 
sem  si jo želel v tisniti za  zm erom .

Iz  vasice je prišlo dekle s škafom . Z ajela  bo  vode. 
N ič  se m e n i bala, k a r  po  dom ače je  rekla:

“A , vi ste p a  tisti A m erikanec!”
N isem  pokim al. N ajra jš i bi videl, da  bi si h itro  

n ap o ln ila  škaf in ga  odnesla. O stal bi sam  in p o 
časi te r  zb ran o  razm islil, če sem  res A m erikanec. P o 
sebno trd n o  nisem  bil o stvari n iko li p repričan , n a j
m anj pa  v takem le h ipu , k o  sedim  ob studencu pri 
vasici O brobek  in slikam . Slikam  tako , ko t sem  že 
rekel.

“N ikoli še nisem  govorila  z  A m eri kancem ” .

K aj vem , zakaj m i je  b ilo  tako  nerodno . N e  vp ra
šajte , k ako  m i je  bilo. N e bi znal povedati. M oram  
še tega dek liča  naslikati, sem  si rekel n a  tihem . P o 
gledal sem  jo  in oči so se n am a srečale.

“K ako  je  p ravzaprav  v  A m erik i?”

K aj naj odgovorim ? In  škaf bo  skoraj poln , p a  ga 
b o  odnesla. K oliko  časa m i bo dano? G ledal sam  de
kliča p red  sabo in  začel:

“K ako  je v  A m erik i p ravzaprav? K o lik o r sem  jaz  
A m erike videl, je tam  tako le: D ekliči, ki im ajo  tvo
jih  šestnajst let, ne  h o d ijo  s škafom  p o  vodo. Te 
sreče tam  ni. M o rd a  je b ila  nekoč, p a  so lju d je  vse 
studence razdrli, ko so si postav lja li o g rom na m esta. 
Seveda tud i žlebek ni p o treben  in korito  še m anj. 
U m azana  voda sto ji, k je r bi človek rad  videl žubo
reč studenček. Z ato  to rej am eriške  deklice ne hodijo  
n a  studenček po  vodo. Im ajo  pipe napeljane  v  kuh i
n jo  in jo  k a r tam  nalove v različne  posode. Z ato  je 
v A m erik i dolgčas. K er studencev ni in  si deklice 
k a r v  kuhin ji nalijejo  vode, ne  gre, da  bi hodile  
bose iz hiše. N oge so jim  k a r naprej stisnjene v fine 
Solne. In  čudno visoke pete im ajo  tis ti šolni, da  m ora 
b iti p rav  nerodno  stopati v  njih.
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. • hO"
Tudi te sreče n im ajo  am eriška dekleta, da bi  ̂

dile okoli v takih km ečkih oblekah, ko t si ti zdaj*e 
studencu prišla. Še predpasnikov n im ajo , kar  ̂
po gosposko so oblečene vse dni v tednu. 
v kuhinji kdaj nadenejo  predpasnik , pa če pride  ̂
človek, ga takoj v ržejo  v k raj. T udi tako  lepe 
jim  ne  padajo  po  hrb tih . Lase si režejo , k a r pa 0 ^  
ne, jim  kar tako  opleta okoli glave. L ica  so jin1 . 
tak o  rdeča ko t tvoja, tudi ustnice so jim  rde£e> ^  
ne ko t češnja in nagelj, am pak tak o  k o t p irh i za ._ 
liko noč. Po navadi pa še desetk rat bolj. Sirote 
m ajo  sonca, da bi jim  po ljub ljalo  lice, zato  jih * 
čijo s kupljeno m ažo. P a  ustn ice tudi. Še nohte. y  
sebe ne vidijo gričev in h ribov, dolin  tudi ne ^  * 
sam o hiše ob hišah. N ekatere  so višje ko t onile 
tam  v ozad ju  . . ”

Šele zdaj sem  opazil, da je bil dekličin obraz ^  
m akov  cvet. Pa m i ni bilo n a  tem , da bi ji p °ve 
kako lepa je. U m olknil p a  sem.

“K ako  se p a  p ravzaprav  v  A m erik i živi?” 
O dkašljal sem se in  pom islil. K ako  naj povem- ^  
"Živi se nekako. N ekateri pravijo , da  se jak° ^  

b ro  živi. Če m isliš iti v A m eriko, zakleni Boga * 
boko v srce, po tem  se bo že živelo. Če n e  bo 
zaklenjen, ga lahko  izgubiš ali ti ga kdo  ukrade ■ 

P ogledala je v tla  in videl sam , da  jo  je m oj 00 u
vor m očno iznenadil. P a  je zapazila, da  je  škof P
in da  že teče čez rob.

“M oram  iti” , je rekla.

*

E najst let pozneje je sta la  pred m enoj v  nevV̂ l  
kem  p ristanu  —  kot m ati begunske družine- ^  
je  im el opravka  s carino . Ob njej sta se stiskala 
drobna dečka, še drobnejšo  deklico je d ržala  v
ročju. Spoznala m e je. T ud i jaz  sem se s p o m n i l -  .

pili sm o k lini i n  gledali v m esto. Sam o košce 
je b ilo  pred nam i.

Misli, Apni.

Tel')(Ilustr. Dragica «



čudno je v A m eriki", je rekla. 

se drugače kot na O brobku, kajne?” 
bre ar(*e' a je kot tak ra t ob studencu. O ba sva vedela 

e* besede, da v m islih stojiva tam  daleč in sva ko t 
e , enaJstimi leti. T akra tne  besede so bile spet žive 

^  nama, pa so vendar tako  čudno m olčale. Oči 
“t,6 o ros'le 'n Je bridko izdavila: 

a je tudi na O brobku zdaj vse drugače . . .”
'e nisem rekel. Bilo mi je neznansko nerodno.
°z je opravil na  carin i in vse drugo, pa sem  jih 

Sp*m il na vlak.
bogom in na svidenje!”

A1‘ res še kdaj . . ?

iskal.
, dan je naneslo, po petih letih, da  sem jih  ob- 

var ' deček je odprl in povedal, da  je a ta  v to- 
P;1' rnama pride vsak hip.

al sem in z o troki sm o postali p rija telji, kot

p < C snil' Vsi trije
so venom er čebljali in zvedel sem 

n-| novic. Č etrti se je igral v ograjici in se ni zme-
nas. Peti je spal v otroškem  košku, 

rejšj Sta Pa na^a Prava A m erikanca” , je povedal sta-
Ponosno. Vsi vprek so razlagali. kaj se to pravi.

, P°tem ’ k; )e prišla. In  sta la  je p red  m enoj —  A m eri- 
a ' Lepa in m lada še zm erom . Pa vsa drugačna 

b0|: rat ob studencu. Bila je v zadregi in rdela  še
<n ta krat. N alašč sem si jo  podrobno  ogledal

0 P azil z očesom  vsak kos obleke posebej. In  šolne!

In lase, ki niso bile v kito spletene. Potem sem zija- 
lasto lovil reči po stanovanju in kimal. Razumem! 
Vse kot pri “pravih” Amerikancih.

“K ako ie p ravzaprav  v A m erik i?” sem vprašal po
redno. K a r m ogoče veliko m erico  nagajivosti sem po
ložil v besede.

“Fajn!” je planil vm es m anjši deček in  odgovoril 
nam esto  m am e.

“ Im enitno!” je popravil starejši in b ra tca  pokregali 
“Po slovensko govori!”

Dušil sem  ginjenost, ki m i je stiskala  grlo. N jej se 
je p rik rad la  solza na  lice. Od sreče ali od  česa . . ?

“T iho , fan ta , m am o sem vprašal!”
U m olknila  sta in čakala  njene besede. D olgo ni 

m ogla. Rad sem pričakal, d a  je prišla  do  sebe.
“Slišali ste. Besede o tro k  ne bom  ovrgla. Živi se 

nekako, ste rekli tak ra t ob studencu. N ekateri k a r  do
bro  žive, ste dodali. M islim , da  sm o m i že m ed n ji
mi. Pet let je m inilo  in m ož zm erom  dela, hvala  
B . . .”

N i m ogla izreči. Zakaj jo je tako  čudno prijelo? 
Počakal sem.

“Boga sm o vklenili pred odhodom  s trem i k ljučav
nicam i v srce in skrbno  ga čuvam o. O, kako bi bilo 
brez N jega srce težko in  p razno  . . .

Stal sem na O brobku in brez sape poslušal, kako 
studenček d rom lja  v korito .

Misli * i
’ APr>l, 1972

M otiv iz starega dela naše bele Ljubljane



Pa še enkrat o obisku rodne grude
Predsednik Slovenske izseljenske m atice, g. 

D rago Seliger, ki je s  trem i osta lim i delegati 
sprem ljal ansam bel L o jze ta  Slaka po  A vstra liji, 
m i je  p red  odhodom  iz  S ydneya preko  g. J. Ču- 
ješa posla l pism o. V njem om enja, da je z  zan i
m anjem  prebral v “M islih” članek m elbourn
skega Janeza o obisku Slakovega ansambla. R ad  
pa bi ga z  nekaj besedam i dopoln il, “ker mu  
očitno botru jeta nevednost ali prem ajhna p o 
učenost,” k o t pravi.

G re nam reč za Janezove besede: . . Če sem
prav poučen in če sm em  biti odkrit, saj sm o v 
svobodn i dem okratični deželi, se  m i zd i skoraj 
krivično, da nas delegacija M atice  —  kar štiri
članska  —  obiskuje na račun “S lakov”. N jeni 
potn i strošk i bi m orali biti kriti iz  državnih v i
rov, če je  M atici k o t državn i ustanovi res toliko  
na tem , da nas po  petindvajsetih  letih skuša  
najti . .

G . Seliger pravi najprej o  M atici: “N ajprej 
Želim povedati, da S lovenska izseljenska m atica  
ni n iti državna niti pridobitna ustanova. Usta
novljena je  bila p red  21 leti na pobu do  kultur
nih delavcev  v dom ovin i in slovenskih  izseljen
cev v E vrop i in A m erik i. N aložila  si je  nalogo, 
da povezu je  rojake  v tujini z  dom ovino  na na
rodnostn i in kulturni osnovi. To svo je  poslan
stvo  uspešno opravlja  od  ustanovitve, za kar so  
ji ob  dvajsetletn ici dali vse priznanje slovenski 
izseljenici p o  vsem  sv e tu ”.

O  Janezovi om em bi obiska M atice “na račun 
S lakov” p a  piše g. predsedn ik: “M inilo je več  
ko t p o l leta, ko so bila vsa slovenska društva  v 
A vstra liji in nekaj kasneje Z veza  slovenskih  dru
štev  v Canberri obveščena, da gostovanje “Trio  
L ojze  S lak”, “Fantje s Praprotnega” in ga. Jana 
O sojnik stane 2 2 .0 0 0  dolarjev. V te j vso ti so te 
m eljni izda tk i, honorarji izvajalcem  program a, 
po tn i s tro šk i iz dom ovine  v A vstra lijo  in nazaj 
ter nekaj m anjši del strošk i priprave za gostova
nje. Torej gre za stroške “S lakov”, k o t jim  krat
ko pravite , ne pa za delegacijo M atice, ko t ne
kateri iz  n evednosti ali m orda drugih razlogov  
oznanjajo . .
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G. Seliger dalje poudarja, da  je M atica Pre' 
vzela celotno denarno tveganje gostovanja, a 10 
je  om enil tudi Janez v svo jem  članku.

Biti urednik, je  včasih res težka  zadeva. 
Bernard se m i go tovo  sm eje  v brk, češ “le 
dela m aturo”! . . )  Če bi nesrečni Janez PlS<1 
članek zlonam erno, bi ga verjetno pravočasn° 
zasačil in članka sploh ne objavil. K er sem k° 
urednik še danes uverjen, da je  pisal odkrito  1,1 
.? prepričanostjo  resnice, m u zam eriti ne sntf'11 
Takole sem  iztuhtal: p ism o sem  mu dal t>ra,i 
N aj on sam , zaradi katerega se brez m oje vo¥  
ta drugi članek kuha, odgovori na obe kočiji1 
zadevi. M orda bo  s tem  rešena urednikova 8^ 
va . . .

M elbournski Janez m i je po  nekaj dneh ,,<J 
prvo  napisal sledeče vrstice:

“Čudno zabiti sm o  Slovenci. K ar p o z ^  
prijateljev, tudi te, ki so  prišli kom aj pred ^  
sečem  dn i iz  dom ovine, sem  vprašal o M atlCl’ 
pa  nihče ni vedel, da  je  zasebna ustanova. 1 . 
kih zasebnih ustanov dom a ni, so  mi 
M orda bi b ilo  res bo lje napisati “narodna > . 
to  je  dom a prav to liko  ko t “državn a”. K ult^ 1* 
delavci, ki so  jo  p red  leti ustanavljali, bi 
m ogli ničesar brez režim a, zarculi katerega s',u 
danes v tisočih p o  svetu . N e bom  trdil, a & 
verjetno so  bili sam i njegovi ak tivn i člani. 
ko svojega glasila so  na bogatem  papirju 1,1 
krasnim i slikam i oprem ljenim i članki slepili s,l> 
rim  izseljencem  oči in hvalili razm ere dom a Pf0 
tista leta, ko  sm o m i v tisočih izgubljali sy'
prem ožen je , sedeli p o  zaporih, bežali preko m it,

ali pa  že  gnili p o  begunskih kam pih  —  k° f 
bil vsakdo izm ed  nas raje na dom ačih tteh , 
pravi svobodi. G lasilo M atice nas je razgl& 
za izdajalce-begunce, še besede ‘izseljenec’ 1,(11 

ni privoščilo , dok ler se ni začel državni l° v 

devize  . . L judska oblast, ljudska last, ljua 

M atica . . . V se je  tam ljudsko, narodno, ^  

da im a ljudstvo, narod pri tem  kaj m alo bese
VQ‘

K oristi pa  sam o toliko, v ko likor obenem  1°
, ft P*

risti tudi držav i . . . (L jubljanski “P avliho

$1 'M isli, A pn i. J



,0 ê verjetno objavil in še kaj zabelil zraven.
1 n,i pa najbrž ne boste!)

A temu, ko liko  je  M atica res zgolj zasebna  
turna ustanova, naj še to  dodam , da bi se 

0rSani avstralske vladne policije kaj m alo za- 
nirnaj i  Za obisk ustanove, ki bi ne bila do skraj- 

Povezana s kako tujo  —  v našem prim eru  
° ^ Unistično —  vlado. K ako  je  bilo v našem  

Ca!u in koliko napetosti je bilo po  našili dru- 
l  ih °b  drugače tako zaželjenem  obisku Sla- 

0v> Pa veste sam i . . .

c udno se m i zd i tudi to, da je M atica kot 
1 narodna ustanova za povezavo  rojakov v 

ta k ' ^  nar° d nos,n ' 'n kulturni osn ovi vsa leta 
^  molčala o vsem  izseljenskem  delu, ki ni 

Po okusu ene in edine stranke dom a. N .pr.
* o velikem  kulturnem  delu slovenskih  iz- 

d e f'1061’ V Argentini. In kakšna m onum entalna  
„ . . vda ja jo  tam  na polju  knjige ali pa prika- 

10 na slovenskih  odrih, veste sami.

G- Seliger je  osebno sim patičen m ož in sem  
Sej lly  O m enjal nekaj besed. Je pa  poleg pred- 

>ka M atice tudi parlam entarec. Takim  viso- 

Pi'ev ^?Spo< ôm  ‘z  Jugoslavije pa  ža l ne zaupam
l ec '— o d  tistega m itinga nekje na D olenjskem  

dalje ne, ko  sem  prvikra t slišal govor  
u in groženj nekega ljudskega ‘parlam en- 

Ca Preplašenemu ljudstvu  . . . ”

®stalo sem  izpustil, pa naj m i Janez zam eri

tan

ali 
d elu :

"Če
°Sr0i
s , ak,

M

društva ni dosti vedel in verjetno še danes ne 
ve za n jegovo vsebino. Če sem  v tem  nenamerno  
pogrešil, sem  zaradi desetine dejstev in izjav ti- 
tih, ki bi po  vsej pravici kot organizatorji m orali 
jasno vedeti kaj in kako.

K er sm o že pri financah obiska, naj om enim  
še to: enem u izm ed  S lakov sem  se po tožil, da 
so  n jihovi m agnetofonski traki v  dom ovin i in 
tudi v m elbournski trgovini znatno cenejši ko t 
pa pri vratih v dvorano. O dgovor se je glasil, 
da ansam bel nima ničesar pri te j prodaji, ker je 
izključno  v rokah M atice . .

Tako naš M elbournski Janez.

M islim , da je enkrat za vselej dovo lj tega. 
V ideli in slišali sm o Slake in lepo je bilo. K dor  
je  želel, je lahko govoril tudi z  zastopniki M a
tice. Z d a j je  ansam bel že  dom a, z  njim i tudi d e
legacija M atice, m i pa spet v svojem  vsakdanjem  
delu za našo izseljensko družino po  širni A vstra 
liji. Tudi naše m elbournsko S lovensko društvo  
se je po  več ko t enom esečnem  m rzličnem  orga
niziranju nastopov in sporeda  m ed njim i p o 
šteno oddahnilo. Z a odborn ike niso bili ti tedni 
nikak piknik. U pam , da so  ohranili dovo lj m oči 
za  nadaljne kulturno in družabno delo  m ed  nami.

>ie- D odal bi še Janezove vrstice k drugemu

sem bil res napak poučen  in v  zam e
mni vso ti 2 2 .0 0 0  dolarjev gre le za stroške

. ° v . sem  sam o zadovoljen  in rad vzam em
tnisl j °  nazai' Čudim pa se, da je  tako m enda  
seru VSa^ odborn ik našega društva, s  katerim  
sUk v dneh obiska govoril. V eč ko t enkrat sem  
bili tretjina stro škov manj, če bi
iz ^ . a*i sam i. M orda je prišel ta nesporazum  
tuj ■IStVa’ da je M atica  sam a poudarjala, da po-

. Vsi skupno kot ena skupina. In v kolikor
Ig t

S/a/c so  društva plačevala iz vstopnin
ne nastopov prenočnine in ostalo za VSE,

e Slake, čudno, da so bila društva tako malo 
tekoč

Tud? dn,'e8a zavita v nekak skrivnostni molk.
d0 __ Cew  o celi zadevi, ki, se m i zdi, je  bila  

°  Slakovem kontraktu z  M atico nihče od

'sli,
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SPET TIPKA
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Fr. Basil Valentin O.F.M . in Fr. Slan Zcinljak O.F.M . 
Baraga H ouse —  19 A'Beckett St., K ew, V ic., 3101 

Tel.: 86-8118 in 86-7787

0  K er že p razn u jem o  m esec dveh jub ile jev  biv
šega u redn ika  p. B ernarda , naj za to številko vsaj na 
sliki skoči tud i v tipkarijo . T ako le  se m u gode zdaj, 
ko  je oddal u redništvo  “ M isli” . N o , saj m u privoščim o 
počitek , četudi obenem  up am o , da  nam  bo še m arsi
kaj n ap isal na  svojo  "kavs-m ašino” .

K a te ra  slovenska d ru ž in a  v  Sydneyu ga je  takole  
p o certlja la  n a  gugalnici, vam  p a  ne vem  povedati. 
Sliko sem  “o rg an iz ira l” za  patrov im  h rb to m  —  sam  
bi m i je ve rje tn o  ne dal.

P a tru  ju b ilan tu  M elbourne  in A delaida  še posebej 
čestitata  k jub ile ju . O be nase lb in i, dasi daleč od  Syd- 
neya, ga poznata . V obeh m estih  je  pred  leti vodil 
tridnevni m isijon , v M elbourne je  b il pa tudi slav
nostn i govorn ik  pri o d k ritju  B aragove sohe v ju liju  
1968. Saj je ko t ustanovite lj B aragove zveze im el do 
tega vso p rav ico  in n am  je  tud i imel kaj povedati.

0  V elika  noč je  m in ila  in  k a r lepo sm o jo  p ra 
znovali. O b redov  velikega tedna se je  udeležilo  ve
liko  število  ro jakov. T u d i v rem e n am  je b ilo  n a k lo 
n jen o  za sobotne obrede  z  m ašo  vigilije te r  za n e 
deljsko deseto  m ašo  na prostem  pri votlin i. Spovedi 
in o b h a jil je  b ilo  p rece j, hvala  Bogu. V tem  se n a j
bolj vidi, a li naša  d ruž ina  božjega  ljudstva  duhovno  
raste  a li pada.

0  V  okviru  d u h ovne  obnove ko t p rip rav e  na  E V 
H A R IS T IČ N I K O N G R E S  sm o se udeležili m ed n aro d 
ne  pobožnosti v  cerkvi sv. Jan eza  E vangelista  v East 
M elbourne. T a  večer so p rired ili L itvanci v  petek  24. 
m arca . V  slovenskem  jez iku  sm o vodili dve desetki 
rožnega venca.

S p. Stankom  tud i n ad alju jev a  tedensko  m ašo  po  
slovenskih dom ovih . P red  veliko nočjo  je b ila  m aša  še 
p ri A dam ičev ih  v M alv em u , p ri G rlo v ih  v B ulleenu, 
pri Iskrovih  v E ast K eilo rju  in v S lom škovem  dom u 
pri naših sestrah  v  Kew. D ruž ine, ki bi želele ve
černo m ašo  n a  dom u, jav ite  se!
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N aša  Slom škova šola se p rip rav lja  na mate
r i n s k o  PR O SLA V O , ki bo na prvo nedeljo  v f0*'
po deseti m aši v dvoran i pod cerkvijo . V se maiirni**
in seveda ostali bodo dobrodošli gostje. N e poza' 
n a  to  m lad insko  prired itev , ki bo v veselje vsem

bi'c

0  Še nekaj se nam  obeta  v m aju: če se bo ja ' 
dovclj slovenskih dek le t, bi zan je  naše sestre

d»-
2l-

nizirale  dvodnevno  D U H O V N O  O B N O V O  ali
hovne vaje. P reživele  bi soboto  in nedeljo  (20. in *
m aja) v Slom škovem  dom u. Z brale  bi se tam  v I
bo to  ob  osm ih, da bi ob pol devetih  začele z i*1* In F Iin prvim  govorom . Sestre bodo  poskrbele za  hrani' j 
prenočišče, s seboj bi prinesle vsaka po dve rjuh' 
brisačo.

k'
Ideja  je lepa in vredna prem isleka vseh družin«- J 

im a jo  d o rašča joča  dek le ta  (od pe tnajstega leta  : 
Z a  vse in fo rm acije  se o b rn ite  na  sestre  (4 Camel~j 
C o u rt. Kew, V ic. 3101, T elefon : 86 9874), ali se r  j 
jav ite  vsaj en teden pred duhovnim i vajam i.

0  D rugih  porok  v  naši cerkvi ne bom  otnel*Lu i 
slovenski p a  sta  bili sledeči: 4. m arca  sta  se P ° T > f 
Dcnnis Arthur V illinger in Barbara Tem ar. Ženin | 
po rodu A vstralec, nevesta je iz G om ilic , župnija 1 
nišče. —  18. m arca  sta p red  o lta r  stopila  Jože * ° M,\ 
vršnik in Loreta N ikpalj. Ženin je iz K onjskega vf 
župnija  Luče, nevesta je iz Z adra .

O bem a p aro m a naše čestitke!

0  Sledeče m alčke je ob lila  k rstna  voda: j
Josip, sinko Josipa Korparja in V eron ike  r. N °V j  I 
E ast K ew , je bil krščen 26. feb ru arja . —  12. n>*r |

M isli, April, 19?'



’ V-II IN. w -.....  r --
Simono, p rvoro jenko  D raga  Skrobarja in M etke 

r' s lavi£. Bila je zelo pridna ob tem  slovesnem  tre 
nutku K .......................

,e *̂1 krst M arjanne Nancv, nove članice družine M ar- 
a Lcpoglavca in N evenke r. K osanovič, Elw ood. —
1 North A ltone so 19. m arca prinesli Kristino, ki je 

^v e se lila  d ružino Jožefa Iskra in M ilene r. Iskra. —
6- marca je bil krščen Valentin, novi prirastek dru- 
'tle Valentina Lenka in M atilde r. Lavrič, M ulgra-

' e' "  N a veliko soboto  (1. aprila) sm o pri obredih
krsti,; Sin, |  -  ■ • • -------

Slavič. Bila
pred vso zbrano  m nožico. —  N a  velikonočno 

Nedeljo je h krstu  p rinesla  iz St. A lbansa družina
Vana R utarja  in Jad ranke  r. Iskra. Seveda bo sinko

° \ r  ' me P ° ° ‘-etu;
. Nismo še objavili krsta  ki je bil v St. A lbansu 30. 
'anUarja: John C hristopher Bvlsma in Z vonka M arija  
r Gerbec sta dobila  hčerko, ki ji je im e Melanie Pru- 
*nce- —  19. feb ru arja  p a  je bil krst v W est Sun- 

s 'ne: A lfred Peter Sobczak in M ajda r. U ršič bosta 
j\° iega prvorojenca k licala  za Freda Petra. —  V Ade- 
aidi ie bil krst 26. m arca  v kapelici slovenskega mi- 

na sv. D ružine.D avid  bo ime sinku R udolfa Kranj- 
Ane r. W ujda, A lberton.

Vsem staršem  želim o obilo  božjega blagoslova! N o- 
lltl klanom C erkve pa tudi!

%  Med nam i v M elbournu je bil dva m eseca č.
■ Albin Banko. N jegova župnija  je T a r  v Istri. Obisk 

mu om ogočili njegovi bivši fa ran i in m u tako  pri- 
počitnice (rekel bi "w orking holidays”) m ed 

val° Stanoval je p ri M arkežičevih v C oburgu , obisko- 
svoje znance in napravil m ed njim i v teh tednih 

jg110?0 dobrega. Poslovil se je od nas 23. m arca, da 
bil za veliko noč spet dom a. —  H vala  za  prija- 

s n °bisk, dragi Albin! U pam , da ste odnesli lepe 
°mine na  A vstralijo .

, ®  V ečerna m aša bo v ponedeljek prvega m aja 
(Pfaznik sv. Jožefa  Delavca), na prvi petek v m aju 
os nia â  ̂ ' n na V nebohod (četrtek 11. m aja) ob pol 

Zve^e r- Šm am ično pobožnost bom o združili z 
Ijal'6 m ašam i, za  čez teden pa jo sproti objav-

M E L B O U R N S K I

SLOVENSKI PEVSKI ZBOR 
TRIGLAV

bo priredil 13. maja 1972.

VELIKO ZABAVO
E X H IB lT IO N  B U IL D IN G  

(T he Royal Ballroom )
Nicholson Street, Carlton, Vic.

^ va slovenska orkestra bosta igrala 
za mlade in stare.

Ijudno vabim o vse, ki znajo biti dostojni 
v oblek i in obnašanju.

NAŠE NABIRKE
DARO VI ZA SK LAD “MISLI":

$10.- N . N . V ic.; $7.- M ax H artm an , Jože Po toč
nik, M artin  B erkopec; $6.- F ran c  M edvedec; $5.- Jo 
že Sok, R ozalija V eenstra; $4.- A nton  Bavdek, Ju 
lijana Pavličič, A nton  Brne, K ristina  G olob , A ndrej
U dovič; $3.- Jurij Tom ažič, A nica  Pegan, R oza F ra n 
co, G vido Florenin i, F ran c  V ravnik, Irena G rossm ayr, 
A na Kuri, M arija  Birša, F ran c  U ršič, Jože M uc, V in
ko V itežnik, M arko  G o la r, Jože Svetec, Ivan Cvetko; 
$2.50 F ran c  Erpič, M etod Setnikar; 2.- Jože K avaš, 
Stefan Boelckey, Ludvik M artin , A nton Iskra, Stane 
F urlan , M arija  T avčar, N . N . (Kew), A nica Sivec,
R om an Zrim , Ivan M lakar, D r. Jožef M oger, A nton
Žitnik, Slavko Fabian , Slavko Jernejčič, M arija  Spi- 
lar, A nton Jesenko, K ristjan T in ta , T heresa Sim on, 
Fan ica  Lasič, Jožef K rom ar, D rago  G rlj, M iro  C o
lja, F ranc  Pongračič, M ario Saksida, R ado Škofič, 
Štefan Bele, Ivana H udoklin, A nton Kosi, D r. Ivan 
M ikula, Ivan Kavčič, D anilo  G uštin , M arija  G olc- 
m an, M arija  L aurenčič, F rančiška Stibilj, M iro  Bole, 
M arija  Bezjak, B runo Z avnik , Ivan H orvat, Ludvik 
Tušek; $1.- Ignac K alister, Jože K ošorok, F ran c
M ram or, K arl E rznožnik , Ivanka U rbas, B ranka Iskra , 
Jože C elhar, Stanko Z itterschlager, M ihael Žilavec, 
Jurij Bogdan, Ludvik L um bar, V iljem  B auer, Em a 
Simčič, M ira U rbanč, A dam  Klančič, M arjan  Po
točnik, Janez A lbrecht, R ude Iskra, Janez K am puš, 
Stojan M ože, F ran c  Ban, M ilka T om ažič, Jože V a
lenčič, M arta  Jakša, K arolina Čargo, Jožef Šterbenc, 
Franc Bregantič, A nton  V ouk, H erm an  Šarkan, A lojz 
Schiffler, F ran c  Počkaj, Em il Lozej, A lojz Pelko, Ida 
Z orich Justina C osta, O to Z ore, Ivan Štrucelj, M a
rija Lotrič, Janez Prim ožič, Silvester Pregelj, Peter 
Bizjan: $0.50 F rances K lun, F ran c  Janežič.

P. STANKO PODERŽAJ, IN DIJA —  $5.- M. J. 
(Vic.), Jožef Šterbenc; $4.- A n ton ija  Stojkovič; $3.- 
Štefan Boelckey, Ivan M lakar; $2.- F ranč iška  S tibilj; 
$1.- Janez  Prim ožič, A nica K lekar.

P. H UG O  DELČNJAK, AFRIKA —  $15 - D ružina  
L. M artin; $10.- Jože G rilj; $5.- D ružina D. D odič 
(S.A.), R ado Škofič, N . N . (NSW ), M. J. Jožef Š ter
benc (S.A.); $3.50 A lbina K onrad  (NSW ); $3.- Jože 
Slavec, A nton ija  Stojkovič; $2.50 R ikarda K oloini; 
1,- O lga K am puš, V era  M ože, Jožef K rom ar, M arta  
Jak ša  (S.A.), A nica  K lekar (Qld.).

P. E V G E N  KETIŠ, A F R IK A  —  $3.50 A lbina K o n 
rad.

FR A N Č IŠK O V A  M L A D IN A  —  $5,- R ado Škofič, 
Ivan Kavčič; $4.- M arija  Zai; $3.- A nton Brne, N . N. 
(Kew); $1.- Olga K am puš, Janez Prim ožič.

ZA SLOMŠKOVO ZADEVO  —  $2,- A ngela  K o  
stevc; $1.- Ivanka U rbas.
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ZAKAJ JE BILA POTREBNA 
"POPRAVA"
KRSTNEGA OBREDA

N O V I K R STN I O B R ED  jc verjetno tudi m ed n a
šimi ljudm i —  vsaj vernim i —  že p rilično  znan. Še 
vedno pa ga je treba razlagati in pojasnjevati, zakaj 
je do njega prišlo. Ali prejšnji res ni bil “dober”?

En način  presojanja prejšnjega in novega krstnega
obreda je ta, da  v slovenski literatu ri berem o o n a 
vadah, ki so bile v zvezi s krsti. V zem im o na prim er 
v roko knjižico M anice K om ancve iz leta 1928 z na
slovom : “N a Gorenščem je fletno”. Poleg razn ih  d ru 
gih ljudskih šeg nam  M anica  pove tudi m arsikaj o
krstu:

V hiši, kjer pričakujejo novorojenca, že vna
prej vse poskrbe, kar jc treba za krst. Priprav
ljeno je že takozvano "krstno oblačilce” , izgo
tovljeno iz bele tkanine in prepleteno s svilenimi 
trakovi modre ali rdeče barve. Tudi je treba 
pripraviti bel, z rdečim blagom podložen čip
kast prt, s katerim na poti v cerkev krščcnca čez 
in čez pokrijejo.

O b gornjih  stavkih se nam  je ustaviti le pri om em bi 
“krstnega oblačilca” . T o  oblačilce pozna tudi novi 
obred. Razliko je ta, da  o trok  ni v to haljico oblečen 
že na poti v cerkev, am pak m u ga izroči duhovnik  
obenem  s prižgano svečo šele pri krstu.

M anica piše dalje:

Tudi botri so že par tednov prej naprošeni. 
Ta posel, ki velja za časten, opravijo navadno 
sosedje, ponajvečkrat m ož in žena, ali pa tudi 
bližji sorodniki. V slučaju, da bi bil kdo prošen 
za botra, a bi se temu odrekel, si nakoplje hudo 
dosmrtno zamero ali celo sovraštvo.

Botre pozna tudi novi obred. Sta še vedno lahko 
m oški in ženska, n ista  pa več tako “važna” ko t nek
daj. Po  novem  ne prineseta  o troka  v cerkev bo ter 
in bo tra, am pak  oče in m ati. M ati ga drži m ed k r
stom , skupno z očetom  in bo trom a odgovarja  na  vsa 
duhovnikova vprašan ja  in daje obljube za  versko 
vzgojo o troka. B otra n ista  več “glavna” pri krstu , 
sta  le sprem ljevalca in pom očnika staršem . Še vedno 
je prav , da  sta naprošena že vnaprej —  o kakšni 
“dosm rtni zam eri” , če kdo odklon i, pa  ni n iti častno 
n iti krščansko govoriti. Res pa  je, da tudi odklonitev 
bo trstva  ni ravno krepost.

Č itajm o dalje:
Ako otrok pri krstu joka, je dobro znam«11̂ ' 

da bo zdrav, krepak, vesel in bo dolgo ž i^ ’ 
Zato je umljivo, da botri kar nič ne skušaj0 
tešiti malega kričača, češ: le cvili, le, sc boš P3 
pozneje tem raje smejal.

Seveda gornje besede niso vzete ne iz prejšnje?3 
'n ne iz sedanjega krstnega cb reda , am pak iz ljudsk® 

(pesniške?) dom išljije. N ič  hudega! V sakdo ve, ^  
taka “vera” ni zares vera.

D ajm o spet besedo M anici:
Ko je cerkveni obred končan, krenejo botri ' 

bližnjo gostilno na “botrinjo” in pijo na °*r(l 
kovo zdravje. Ta navada je stara in splošn" 
ukoreninjena. Ko bi se na primer botri s ^  
čenccm podali iz cerkve naravnost domov, bi * 
ljudskemu mnenju zdelo nekam čudno in 
bi kdo proti sosedu zašepetal: Kaj pa je to? * 
jim res tako slaba prede, da niti za botri")1’
nimajo?

Iz gornjega grm a pa m oram o izvleči prav v e l ik 6- 1* 

zajca. Le m alo pom islim o: Po m nenju  teh ljudi ie 
krst sam  čisto p rivatna  zadeva treh ljudi: duhovn^3 
in obeh botrov. N ihče drug navadno ni prišel ZrJ 
ven, m orda oče za sprem stvo, m ati gotovo ne. 
jetno  je tudi le m alokdo pom islil, kaj se je prav Prl 
krstu zgodilo. A m pak: botrinja —  kje drugje bi <e 
kli krstitke —  to je pa bila stvar, ki se je široka ja'
nost zanjo  zanim ala in jo  m orala  tudi oceniti!

V tej stvari je novi obred prav posebno zadel 
belj na glavo. K rst v cerkvi ni več p rivatna zadeV‘1 
treh  ljudi, am pak stvar celokupne verske občine, 
vadno župnije, č e  le m ogoče, naj se krsti vrše pre 
zbranim i verniki, celo med m ašo in po več skup8'/
da je vse bolj slovesno in kar najm anj "privatn0  ̂
O  kaki botrin ji ali k rstitkah  seveda tudi novi obre 
ničesar ne “p redpisu je” , k ak o r tudi stari ni. T o pa 1,9
bi bila res čisto p rivatna zadeva staršev ali botrov-
“široka javnost” naj pri njej n im a besede —  raZ^  
če se ji prizadeti po svoji nespam eti sam i dajo 
zobe . . .

Še poglejm o v M aničino  knjigo:
Vendar pa jc zadnja leta ta botrinja zelo  Z&f.  

na, kar je prav in lepo. Pred leti pa so se ^  
cesto dogajali slučaji, da so se botri, zlasti o"!' 
ki so bili vdani pijači, na botrinjah docela 11 ̂  
janili . . . Tem češče se je dogajalo, da so 
botrinjah popivali čez mero ter si s tem kV A 
zdravje in zapravljali težko prisluženi denar- 
kakor sem že om enila, se je ta nelepa in S*1
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*i'va navada zadnja leta skoro docela opustila. 
Danes odpravijo botrinjo s par kozarci vina in
Se to le vsled pravde, katero smo podedovali
P" svojih dedih.

ako je že ie(a  1 9 2 8  ocenila M anica K om anova 
tak^ ^ o ren ice- 0  katerih  piše. Žal, ne m erem o trditi

0 Slovencih v izseljenstvu po širnem  svetu, pa
aj bodo že iz tega ali onega kraja . Še danes je ver- 

no marsikje v hiši veliko začudenje, ko duhovnik
, e' da m orata oče in m ati z o trokom  v cerkev h
šo fU m o r^ a s‘cer šel, pa če je bil sam o

®r’ je rad “zunaj počakal” . Če je bil tudi za foto- 
j , . ,a ' to ga je p rignalo  h krstilnici. M ati pa  —
ra ** na svetu ie b ' 'a še tako  zaposlena dom a, kot
k«vo° na o tr° k ° v  krstn i dan? P a  naj gre še v cer-

ko' h Kd°  b°
pa  pripravil vse po trebno  za krstitke,

bodo km alu začeli prihajati povab ljene1 od vseh 
ni. ne sam o oba botra (in m orda celo župnik . . .) 
cerkve? In tudi ni tak o  gotovo, da  se bo tak a  

otrinja” opravila  le s p a r  kozarci vina, kot n a  G o 
r k e m  že leta 1928 in celo prej.

*  *  )e skrajni čas, da se verni ljudje (“božje lju d 
j e  ^e enkrat zavejo: K rst je nekaj velikega, po

ln eg a  za  vso ve rn o  skupnost —  krstitke, pa  naj

®®-RNARD se je 11. m arca  srečno vrnil iz bol- 
p0j ke na Po in t Piper. Kaj preveč korajžno  se ni

Srr>isla ' ^  ^  Poc* no ^em ’ sv°je  deb re  volje in
°bič ■ Za bum or p a  le ni izgubil. N jegova pism a so 
tek j,1110. P°*na njem u lastnih dovtipov, da  jih je uži- 
da na-at.' ‘n m e vedno spravijo  v dobro  voljo. U pam , 
Vfstic^  ]ub 'lan t ne bo hud, če tu objavim  njegove prve 
boin-y ’ ^  m i jih  je poslal tre tji dan po  vrnitv i iz

“V ? P°stelje:
se v soboto strahopet, vrtopleš, tresorok,

8’ kožorez, praznočrev, pustoust, suhoslin,

^isli, A
’ Pril, 1972

bodo če tako  pam etne, so čisto zasebna zadeva d ru 
žine in je krst tudi brez njih  —  veljaven . . .

M anica K om anova zaključuje:
Tisti dan, ko je dete krščeno, pošljejo botri 

detetovi materi “pogačo”. Pod imenom pogača 
je m išljm a velika štruca belega, na mleku uine- 
šenega kruha, gotovo število jajc, nekaj zrnate 
kave, cvrtja in ena kokoš ali petelin. Hišni očka 
pa priskrbi vederce vina, s katerim se potem  
krepi mlada mati. Ker pa Gorenjke na splošno 
niso vdane vinu, zato otročnica vino pošteno deli 
s svojim možem.

Vse v redu. E nako dalje:
Osmi dan po porodu gre mati —  ako je že 

dovolj krepka —  z detetom v cerkev. Otroka ji 
nese babica. Tam prisostvuje sveti maši in ob 
užgani sveči prosi božjega blagoslova sebi in 
otroku.

V novem  obredniku pa stoji sam o takole:
“Po končanem  krstu duhovnik blagoslovi m ate re  z 

o trok i, očete in vse navzoče. K jer je navada, d a  o tro 
ke nesejo k M arijinem u o lta rju , naj se v  p rim ern i o b 
liki oh ran i” . P. B. A.

grbogub, trdopleč . . . Edino upanje: volčji apetit, 
kot ga nismo poznali cela desetletja . . . Spustivši 
sc v službo temu tiranu s stoprocentno predanostjo, 
se je dalo že drugi dan —  v nedeljo —  spet m a
ševati in vse kaže. da se bo tako nadaljevalo. Hvala  
Bogu in molitvam pridnih ljudi na vseh kontinentih! 
Pozdrav! P. Brrrrrd”.

K er zahvala velja  tud i naročn ikom  “M isli” , naj bo 
ta  vzrok objave gornjih  vrstic, da  m e p a te r  ne  bo  
preveč za ušesa ob prvem  srečanju . —  U rednik.
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Š K O F J E L O Č A N I  so se začeli p rip rav ljati n a  drugo 
leto, ko bodo obhajali pom em bni jubilej —  tisočlet
nico Škofje Loke. L eto 973 se je nam reč  p isalo , kakor 
nam  poroča  zgodovina, ko  je cesar O ton II. izročil 
današn jo  S taro  L oko s širšo okolico  v fevd brižin- 
skim škofom . Sicer s tem  še ni rečeno, da je bil isto 
leto  položen tudi vogelni kam en današn jem u m estu. 
A  zgornja  letn ica  je zn ana  in  proslavili je bodo. 
S icer pa pri tisočletnici leto več ali m anj res n ič ne 
pom eni . . •

PO Z AD NJI STATISTIKI im a  Slovenija  dvajset 
m ilijonov kvadratn ih  m etrov površine v  stanovanjih . 
S tanovanj je v okrogli številki okrog  pol m ilijona, 
na  leto pa  jih zgrade 10.000. S tanovanjski bloki torej 
tudi dom a rastejo  na  debelo k o t gobe po dežju. Pa 
še p repočasi, ko vidim o poročilo  v dom ačem  časo
pisju , d a  na  stanovanja  čaka v m ali Sloveniji 
150.000 ljudi . . .

STA NE K OLM AN, po rodu  Slovenec, je bil 14. 
feb ru arja  im enovan za novega veleposlanika države 
Jugoslavije pri V atikanu. Bivši poslanik V jekoslav 
C vrlje  je bil lani poleti ka r na  h itro  odpoklican  iz 
važnega m esta. T a  naglica je vzbudila m ed novinarji 
precej radovednosti in je b ilo  dosti ugibanj, kakšno 
d ip lom atsko n apako  je napravil. V atikan  ni izjavil 
ničesar, Jugoslav ija  pa tudi nič, potem  se pa  spo
znaj n a  to presneto  diplom acijo .

“PO N EU SPELI hrvaški ‘revoluciji’ so dom a začeli 
m alo  bolj pritiskati. N a  zunaj se je sicer nekoliko  
um irilo , a sam o na videz. N e  vem o, kaj nas še čaka
—  kaj dobrega gotovo ne. Začeli so s cenzuro časo
pisov in gotove pošte ter biti precej pozorni tudi na 
m eji. D eviz n a  b ankah  ne m oreš več dobiti, če jih 
dobiš pod roko , ti jih  pa lahko  na  m eji zaplenijo. 
V eliko ljudi se za praznike ni v rn ilo  iz N em čije, ker 
so se ustrašili teh postopkov, aretacij in  nem irov. 
Banke so se pa že veselile, koliko  deviz bodo  de
lavci prinesli dom ov . . ” T ak o  se glasi od lom ek iz 
pism a o razm erah , v  katerih  so v dom ovini začeli 
novo leto.

V SKLEPNEM  G OVORU na  drugi seji konference 
Z K J, 28. jan u a rja , je T ito  p rav  s svojim  poudarjan jem
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“enotnosti m isli” pokazal precej svoje zaskrbljenost 
kam  d n i  rdeči državni voz. T udi trditve, da  Ju?0 
slavija  "ne stoji na  steklenih nož icah” in “vse 
varne pojave Zveza kom unistov  lahko  spodreže taWj 
pri koren inah” , niso prepričale  n a ro d a  dom a in 
ne svetovnega časopisja. N ovinar dem okratičnega sve13 
se je sm ejal T itovim  besedam : “. . . N i je države, kje( 
bi se ljudje tako  m alo  bali ko t v Jugoslaviji. Pri 
se ljudje ne boje. Svobodno razprav ljam o o razn' 
vprašanjih  . . ” Saj so bile izgovorjene km alu P® 
tistem , ko je sedelo v zaporu  precej takih iz vidn 
m est, ki so m islili, da lahko  “svobodno razpra' 
Ijajo” . . .

AJDOVŠČINA je dob ila  d ip lom o ko t osm o naj lcp?£a
u rejeno  m esto  v Sloveniji. Pravijo , da  b o  letos 
lepša in še bolj u rejena, saj kom unalno  podjetje & 
turistično društvo  ob ljub ljata  o lepšavo parkov  in ^  
lenic. V načrtu  je tudi ured itev  nekaterih  doslej 
neurejen ih  m estnih predelov.

T O VAR NA ŠPORTNEGA ORODJA v Begunj^'fgf
“E lan” , je preuredila  in povečala delavne obrate 
s tem  postala druga največja to v arn a  na svetu 28 
proizvodnjo  sm uči. L etno jih izdelajo  po l mil')0^  
parov. Izdelujejo tudi kovinske sm uči. P r e u r e d i l i  

tudi obrate  za telovadno orodje, čo lnarski obrat, 
za plastiko  in kovinske dele.

SLOVENIJA s svojo m alo  površino  in števil0^
ljudi nič ne zaosta ja  za drugim i deželam i, a m p a k  1

n£'na žalost celo prekaša. Z  ozirom  na prom etne
sreče nam reč. L an i je im ela 8130 p rijav ljen ih  cesl1 
nesreč s škodo ocenjeno na  50 m ilijonov  dinari®' 
Ž ivljenje je izgubilo na  cesti 603 ljudi, 4272 je ^ 
huje, 4633 p a  lažje poškodovanih.

KOSILA OB NO VIH  M AŠAH so bila znana ts£
vsej Sloveniji kot prave slavnostne pojedine, ki s° 
rade zavlekle v pozno noč. Ponekod so jih  drug1 
celo tretji dan ponovili. K onferenca slovenskih ško> 
kcnec lanskega leta je odločila, da  se m ora 
vsako novom ašniško kosilo končati z m rakom  *'stl , 
dne. D a naj škofje izdajo tako  odločbo, so konferen^ 
naprosili letošnji novom ašniki sam i. Izrekli so 
željo, naj bi vsaka župnija , k jer bo nova m aša, lt°  
nekaj dni poprej d u hovno  obnovo.

VERSKI LIST “D R U Ž IN A ”, ki izhaja  že 20 fet> jji 
začel z letošnjim  letom  izdajati še poseben m e s e ^
za šolsko m ladino z  naslovom  M A V R IC A . List
zelo p rim em o  ilustriran  in p o nazarja  versko vse 
ki je nam enjena delom a že predšolskim  o tro K ^  
delom a šolarjem  osem letke. L ist poziva starše,  ̂
njim  v  roki poučujejo  o troke  o verskih resnic , 
Škofje so odločili, da sm ejo k birm i sam o tisti otf 
ki so vsaj štiri leta obiskovali verouk.

LJUBLJANSKO “DELO” poroča o  posebni k 
renči, ki je b ila  v m arcu  v B eogradu, k jer so

•i \911 M isli, A pn i.
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avUali o o rgan iziran ju  delavcev, ki so na  začasnem  
, u v tujini. Posebej so p oudarili, naj organiziranje

na tem elji na narodnosti, tem več n a  jugo- 
'anstvu in naj ima razredni (to je: kom unistični)

al- Če oblasti niso m ogle svojim  ljudem  dom a 
b h Zas' u^ a 'n k ruha, da so bili prisiljeni iti s tre- 
u?iv0rn 23 kruhom , n a ) j ’*1 vsa) zunaJ puste v m iru  

atl svobodo in naj jih ne  posilju je jo  z  d ik ta tor- 
1111 socializm om ”.

0  ŠKOFIJSKI SINO DI celovške škofije, ki se je 
sku * V ' ans^ em novem bru, je b ilo  v  slovenskem  ti- 
dal' SVetu ze ve^ poročil. Vse kaže, d a  so sinodali 
PravVSe priznan ie sl ° venskem u delu sinode in z  njim  
{ Prim em o sodelovali. Berem o na prim er: U vodna
Črt ° Va Sv' daritev  Je v pesm i in m olitvi pod-
dv 4 bratsko soglasje dveh narodov , nadpastirjeva 
Zjj°).ez'^na beseda je soglasje še poudarila. Dvoje- 
v napis v ozadju  sejne dvorane, slovenska beseda 
.P a rlam en tarn ih  razp ravah  —  itd. T udi častni gostje 
ve iane in T rsta  so b ili z  odnosi sinode do slo- 

e nianjšine zelo zadovoljni.

H jjg®  s l °V E N S K I SREDNJI ŠOLI v  G orici, uči- 
nov e 'n 8 'm nazija-licej, sta dobili slovensko poim e- 

>̂rV0 -*e zt^  G regorčičevo učiteljišče, gim na- 
cej pa T rubarjeva. Poim enovanje je po trd il dr- 

je Predsednik v R im u s posebnim  dekretom , ko 
‘'b o r^ ^ ' Prošnjo s tem  predlogom  od profesorskega 
ka k navedenih šol. Zdaj ne bosta več “otro-
Qlas„ rez im ena”, je z  veseljem  zapisal “K atoliški 

v Gorici.

T r e |f ^ * K I  SLOVENCI so tudi letos n a  dan sv. 
v a Valjev imeli svoj trad icionaln i ‘‘D an em igran ta” 
s°del a^U O r8an iz ' ra l°  Sa je društvo “Ivan T rin k o ” , 
Q0 OVa' ‘ so zavedni slovenski duhovniki iz Benečije. 
Hje , so k repko poudarja li ku ltu rno  zapostav lja
l i  ' S0 8a beneški Slovenci deležni v Italiji, pa 
6eSar®0sP°darsko, ko državne in krajevne oblasti ni- 
it! ne store za industrializacijo  slovenske Benečije 
sve( Dra 2a,°  slovenski človek po zaslužek v  širni 
Sih ■ ° nov''i  so zahteve po slovenskih šolah in dru- 
^doJ-eZ'^ OVn'^  Prav>cah. Predsednik društva Predan  
i>a n . m °ra l znova ugotoviti, da  “povsod naletim o 
^rert>ak1 razum evanje, ven d ar se nikoli n ič ne

io n a r^ "^  JO ŽE C U K A L E , slovenski jezu it in misi- 
Evro ,v Indiji, je bil po  dolgih letih na obisku v 
*aiHe-v  'n A m eriki. Povsod je bil zelo dobrodošel, 
1jeo0 . ' ’n izseljenski slovenski listi so poročali o 
H  1 p redavanjih  z veliko hvaležnostjo . Bil je 
lia. y  ^*oveniji in se ustav il na V rhniki, k jer je do- 

Vcrs*iem  'isk u  iz dom ovine n ism o opazili o- 
MsitH ^ 's i jo n a r ja  C ukala , dasi o vsakem  takem  o- 
avto P0ročajo. Zvedeli smo, da je  neki “uradn i” 
8a je^ n âzno  povabil m isijonarja , naj prisede, n a to  

^ P e l ja l  do m eje in tam odložil. Baje zato,

M' sli> A n  ■,Pril, 1972

ker je dom a prid igal —  brez  dovoljenja “oblasti” . 
“Svoboda” p a  taka —  k ljub  vsem u “n o rm aliz iran ju” 
m ed državo in C erkvijo  . . .

RAZSTAVO STAROEGIPTOVSKIH znam enitosti 
p rip rav ljajo  v L jub ljan i za letošnjo  spom lad. Staro
davne um etnine m islijo  dobiti iz štirih  m uzejev  m e
sta K airo, pa tudi iz raznih zb irk  v Jugoslaviji sami. 
S to  razstavo naj bi počastili 50-letnico o d k ritja  T u 
tankam onovega groba in 150-letnico egiptologije kot 
znanosti in vede. R azstava bo  p o kazala  tudi stike
m ed Egiptom  in zem ljam i današn je  Jugoslavije  nekdaj 
in sedaj.

TRAJNO  V SLOVENIJI o sta ja jo  m nogi Bosanci, 
poročijo  se in v rastejo  v  naše razm ere  —  tako  se
bere v ljubljanskem  tisku. In dalje: Bosanci so že 
pred časom  prosili za  zgraditev  džam ije v  L jubljani.
N edavno je  ljubljanski u rban ističn i u rad  sporočil m u 
slim anski verski skupnosti, da  je zan je  na jprim erneje  
zgraditi džam ijo  za Bežigradom .

V OKOLICI M ETLIKE je  več vasi, ki so imele 
lis tn e  šole, zdaj jih  p a  n e  bodo  več imele. R azlogi so: 
p rem alo  učnih m oči. V asi se p razn ijo , ljud je  od h a
ja jo  v m esta ali v  tu jino . Preostali otroci bodo obi
skovali šolo v M etliki, tam  im ajo  zanje dovolj p ro 
stora. T ežava je le s prevozom , k e r so ceste slabe, 
ponekod izredno slabe.

ZIMSKO OLIM PIADO V SAPPORO na Japonskem  
so v Sloveniji baje /nnogi gledali n a  televiziji k a r  po  
pet u r  na  dan. Slike so bile barvne in belo-čm e. Ja 
ponci so jih  poslali preko  dveh satelitov  v  Španijo, 
od tam  pa  so po m reži E vrovizije posredovali p ro 
gram  iger po  vsej Evropi. Jugoslavijo  stane ta p ro 
ces okrog 2 m ilijona d inarjev , od tega p ripade Slo
veniji 14%  —  po številu televizorjev  v  republiki.

ARHITEKTA PLEČNIKA stoletnico ro jstva 23. ja 
n u a rja  letos so proslavili v dom ovini, spom injal se 
jo  je  p a  tudi dom ala  ves zam ejski in izseljenski tisk. 
Plečnik je bil po rodu L jub ljančan , tudi dolgo vrsto 
zadnjih  let ž iv ljenja  je preživel v L jubljani. Ob p ro 
slavi stoletnice je L jub ljana  dobila  P lečnikovo ulico, 
njegovo hišo so sprem enili v m uzej. T udi so ustanovili 
Plečnikovo nagrado , s ka te ro  bodo vsako le to  počastili 
najbolj zaslužnega slovenskega arh itekta.

MOJ DA R
Nekoč, ko čelo bo shladila rosa, 
ko romal v svet ne bom več bosih nog, 
ko bo dovolj sklepana rjava kosa, 
ponudil dar Ti bom, čeprav ubog.
Izmil mi dušo boš kot prašno lice, 
s poljubom zbrisal z lic solza boš sled, 
ko prost bom  sleherne sveta krivice, 
za večnosti satovje zrel bom med.

Marjan Jakopič
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N A D A L JE V A N JE  PAVLO VEG A GOVORA V 

PIZIDISKI ANTIOHIJI

Toda Bog ga jc (Jezusa) obudil od ntrhih. Več
dni se je prikazoval teni, ki so bili z njim prišli iz
Galileje v Jeruzalem, in ti so zdaj njegove priče med
ljudstvom. In mi vam oznanjamo blagovest, da je Rog 
obljubo, ki je bila dana očetom , našim otrokom iz
polnil s tem, da je obudil Jezusa, kakor je tudi v
drugem psalmu zapisano: “M oj Sin si ti, danes sem  
te rodil". Da ga jc pa od mrtvih obudil, in sicer
tako, da sc v trohnenje več ne povrne, jc tako izre
kel: “Zvesto bom spolnil obljube, ki so bile Davidu  
dane”. —  Zato tudi drugje pravi: “Svojemu Svetemu 
ne boš dal gledati trohnobe".

David jc namreč, potem ko jc svojem u rodu do- 
služil, po božjem sklepu umrl in bil pridružen svo
jim očetom  in je trohnel; ta pa, ki ga jc Bog obudil, 
ni trohnel. Vedite torej, bratje, da se vam po njem  
oznanja odpuščenje grehov. In da po njem vsak, kdor 
veruje, dobiva opravičenje v vsem, v čemer niste 
mogli dobiti opravičenja v M ojzesovi postavi. Glejte
torej, da na vas ne pride, kar je rečeno pri prerokih:

“Glejte, zaničevalci, začudite se in izginite! Zakaj 
delo v vaših dneh vršim, delo, ki ga ne boste ver
jeli, če vam ga bo kdo pripovedoval".

UČINEK  PAVLO VEG A GOVORA

Ko sta odhajala (Pavel in Barnaba), so ju prosili, 
do bi jim prihodnjo soboto o tem nauku spregovo
rila. In ko se jc zbor razšel, jc mnogo Judov in bo
gaboječih spreobrnjencev Pavla in Barnaba spremilo;
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O JE Z U S O V E M  V ST A JE N JU

Po kratki om em bi Jezusove sm rti na kriZU 
prejšn jem  stavku  (zadnjič objavljenega gov°r 
P avel hitro prestop i k veri v resnico Jezusov$  
vstajenja. Pri te j resnici se vse dalje pom udi. 
resnica mu je bila, kakor vem o tudi iz njegO' 
pisem , tem elj in pogoj vsega krščanstva. Dok 
za resničnost vstajenja m u je izpričano prika-0' 
vanje Vstalega apostolom  in pa napoved

h?jen ja  pri prerokih stare zaveze. P avel navaja
■alisede iz  preroka Izaija in iz psalm a, ki so mo' 

b iti poslušalcem  itak znane, le znali jih niso obf  ̂
ti na Jezusa. To jim  je zda j posredoval f’a' 
O dkar se jim  oznanja Jezus Kristus, naj se 
dajo, da jim  v zveličanje ne m ore več sluzili ^
zesova  postava, am pak vera v Jezusa.

Z a zaključek svo je  m isijonske pridige se Pa\ 
poslu ži besed  preroka H abakuka, ki je svoj 
Izraelcem  zažugal z  božjo  kaznijo, če se ne b° 
držali božjih  postav . N iso se držali, kazen le 
šla: sovražnik  je  vdrl v deželo . Tudi Pavlovi P 
slušavci naj si prerokove besede vzam ejo  k srci1’ •

U ČIN K I —  U G O D N I IN  N E U G O D J I

Vse kar sledi se je  dalo vnaprej pričakova \ 
N ekaj ljudi, Judov in spreobrnjencev iz poga,,sl 
je  navdušeno sprejelo nove nauke. Ti so se 
oprijeli Pavla in Barnaba, ki sta  jih po tem  še 
sebe j  utrjevala v veri v Jezusa. D opovedovalo  ■
jim , da je n jihova nova vera o d  Boga, P°se

Misli, April. 1972



a p o s t o l s k a  d e l a
Napisal evangelist sv. Luka

RAZLAGA P. B ERN ARD

**'a s*a se pa z njimi razgovarjala in jih spodbuja- 
naJ v božji milosti vztrajajo.

bi N^ edni°  soboto se je zbralo skoro vse mesto, da 
s |šali G ospodovo besedo. Ko so pa Judje videli 
°*ice, jih je navdala zavist in so s sramotenjem  

vci° \-ja .i temu, kar je Pavel govoril. Tedaj sta Pa- 
. ln Barnaba pogumno povedala: "Vam je bilo tre- 
jtl na)prei oznaniti božjo besedo; ker jo pa zamctu- 
Se 1 ln se iinate za nevredne večnega življenja, glejte, 

obrneva k poganom. Zakaj tako nam je Gospod  
°'edal: Postavil sem te za luč poganom, da bi 
' 2veličanje do konca zem lje”.

val^° S°  poSan' to slišali, so se veselili in poveliče- 
Ve- Gospodovo besedo; in vsi, ki so bili določeni za 
^  *'vljenje, so sprejeli vero. In G ospodova be- 

** je širila po vsej deželi.

Pa so nadražili pobožne, ugledne ženske in 
Pavl C. poSlavarje ter povzročili preganjanje zoper 
0 ®adVa,n J*arnaba; in izgnali so ju iz svojih krajev, 
v j^ 'a ^a pa proti njim otresla z nog prah in šla 
Duha° nii- L fenci pa so bili polni veselja in Svetega

PAyEL i n  B AR NABA V IKONIJU

^  Ikoniju sta šla skupaj v judovsko shodnico in
l„d0v ? govorila, da je vero sprejela velika množica 
so ln Grkov. Tisti Judje pa, ki so ostali neverni, 

brate naščuvali in nadražili pogane. V en

čni S'a Se Prccei časa pomudila in sta govorila prosto- 
 ̂ inUjjl 2 zaupajnem v Gospoda, ki je besede svoje

d:., spnčaval z znamenji in čudeži, ki jih je po
h delal.

* C iita  V mes<u Pa sc razdvojila: eni so bili 
JUfj. ’’ drugi z apostolom a. Ko so se pa pogani in
siv S svojimi poglavarji vred vzdignili, da bi ju

"motil: •
v |.|̂  10 kamnali, in sta to zvedela, sta pobegnila

° ns*<‘ mesti Listro in Derbo ter v okolico in sta 
° znanjala evangelij.

(Dalje v maju)

Misli A
’ APr‘l, 1972

m ilost, k i naj je nikar ne zavržejo.
O stali drugače. M ed  Judi je  bilo m nogo trdo

vratnih in ti so  se aposto lom a uprli. Iz  gole za
visti, tako poudarja pisatelj Luka. N iso se hoteli 
podati, da bi po tem  sam i izgubili vodstvo  m ed  
verniki v M ojzesovo  postavo. Te ju dovske ne
voščljivce je  go tovo  najbolj dražilo  to, da sta  
Pavel in Barnaba trdila: spreobrnjencem  iz p o 
ganstva ni treba sprejeti M ojzesove postave: sa 
m o verujejo naj v Jezusa in prejm ejo  krst, pa  
bodo dosegli opravičenje pred  B ogom . Ta nespo
razum , ki je tu tako očitno nakazan, se je vlekel 
sk o zi vse m isijonske nastope sv . Pavla in ostalih  
m isijonarjev, dokler se  niso Judje skoraj do  kraja 
ločili o d  C erkve in ostali pri Sinagogi.

T o ločitev, pravi Luka, sta  P avel in Barnaba  
“pogu m no” oznanila. Poudarila sta pa, da so jo  
izzva li trdovratn i Judje sam i, ne prihaja do nje 
p o  njuni želji. Vendar, ko so jo  Judje izzvali, im a
ta zanjo pri roki n apoved iz preroka Izaija, na
slovljeno na “božjega služabn ika” M esija - Jezusa.

“O brneva se k  poganom ” —  tako se glasi Pav
lova beseda. D a je  b ilo  treba zan jo  “pogu m a”, se 
je  hitro pokazalo . Judje so znali izrabiti zoper P a
vla  in  Barnaba celo “po b o žn o st” uglednih žensk...

V  N O V E M  K R A J U  —  IST O  D O Ž IV L JA N JE

lk o n ij je  b ilo  m esto  dosti g loblje  v M ali A ziji, 
še p o d  rim sko oblastjo . P okrajina se še danes 
im enuje K onija, nekdanje trgovsko  m estece Ik o 
ni j  pa  kaže še nekaj razvalin. Z anim ivo je, da  
so se dom ala p o  vseh m estih in naselbinah po  
M ali A z iji  —  in sploh p o  vsem  rim skem  cesar
stvu  —  našle m anjše ali večje skupine Judov.

Č eprav sta  Pavel in Barnaba lk o n ij enako “raz
dvo jila” ko t popre j A n tioh ijo , sta  vendar tudi tu 
ustanovila krščansko občino in po tem  še v bolj 
oddaljenih krajih.
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S P E T  V N A P R E J P O S V A R IM : K om u r se
zdim  s svo jo  jezičnostjo  in jezikavnostjo  siten  in 
tečen, naj kar tu neha brati. Priznam , da ne bo  
veliko na izgubi.

O ni dan sem  bral, da  je  nekdo nekoga ugnal 
v kozji rog. R azum el sem , kajpada, da ga je pre
m agal v prepiru  ali “dialogu”. O ni drugi si ni 
upal več ugovarjati. D rugače bi lahko rekli, da  
m u je zam ašil usta ali da m u je  vze l sapo. “Pra
vo p is” dostavlja  tudi frazo ali reklo: ob steno  
pritisniti, pa  zraven pove , da je  to  vze to  iz  nem 
ščine.

Torej ostanim o lepo pri tem , da kdo  drugega  
užene v k o zji rog. Z d i se m i, da  razum em , kakšen  
sm isel im a tu  —  rog. B eseda hoče reči, da  se 
človek, k i je  bil pognan v rog, ne m ore niti več  
ganiti, kajšele da b i se še kaj ujedal. T o  je  hujše 
ko t sam o im eti zaprta  usta in izgubiti sapo. V  
rogu je  človek  u jet o d  vseh strani, za to  dajem  
vse priznanje tistem u Slovencu, k i je  p rv i “izna
šel” ta  pregovor ali če je tudi sam o “reklo” .

Ugibam  pa, zakaj ravno  v “kozji" rog. A li ni 
na splošno Slovencu bolj pri rokah kravji ali 
vo lovsk i rog? Tudi ovn ov ni ravno redek. Jelenov 
tudi ne. T orej zakaj ravno kozji rog? M ogoče je, 
da so si to  reklo izm islili S lovenci že  v tistih sta 
rih časih, ko  se je po  njihovih pašnikih spreha
jalo veliko  več k o z ko t krav in vo lov. T ako jim  
je p re j prišel na m isel kozji rog ko t kravji ali kak  
drug.

M ožna je  pa še druga razlaga. K o z ji rog, če 
se ga sp loh  še dobro  spom injam , je  najm anjši m ed  
“sloven skim i” rogovi. V  njem  je torej tudi naj
več j  a tesnoba in kdor je vanj “ugnan”, je zares  
v največji stisk i. G o to vo  bi se tudi v kravjem  kaj 
slabo počutil, vendar je  v kozjem  še vse bo lj “ug
nan”. In zm agavec  v besednem  ali fizičnem
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O kozjem rogu in še kaj
P epe M etulj

dvoboju  je hotel kar najbolj krepko povedo1’ 
kako je nasprotnika res do  kraja ugnal. Vsekako' 
je  naš izrek o ugnanju  v kozji rog zelo  krepak 111 
nazoren, ter dela čast naši slovenščini.

0O 0
D rugače je z  besedo: nagrom aditi. Sem nam^c 

bral, kako so  nekje “nagrom adili” s k la d o v i  
drevesnih  debel in cesto  na ta način zabarik0» 
rali. R a d  verjam em , da so svo je delo dobro  oPr<>
vili, kdor je  pa  o tem  pisal, ga je pošteno P°°  
mil. Če bi bil zapisal, da so  tista  drevesna dw  
na cesto  nagrmadili, bi bilo  vse v redu.

T ežko  si m islim , da je bilo kaj dosti “grotfa
c l '  

pst*

ropot pa  še ni grom . Pač pa je go tovo , da je 
cesti rasla “grm ada”, ko  so nanjo navalili v 
in več h lodov. Z  drugo besedo povedano: gr°^ 
je za uho, grm ada je  za oko. Z a to  bi končno 
to liko  odnehal v svo ji jezičnosti, da bi ne

zaradi spravljanja drevesnih debel na cesto  
tudi brez ropota  vsekakor ni m oglo biti.

0
it

ziral, če bi kdo  zapisal: črni ob laki se grom a  
iznad hribov. Saj se bo ze lo  verjetno vsak c& 
njih oglasil —  grom  . . .

°O o  . .
V začetku  tega spisa sem  rabil besedi: #  

in tečen. Pa m i je takoj prišlo  na m isel, da ^ 
čen” v te j zvezi ni na m estu , čeprav ljudje 
vadno tako govorim o.

T o je  nekam  čudno v našem govorjenju  
pisanju), da besedi “tečen” ne znam o dati ve 
točnega pom ena. Če rečem , da je jed  tečna, > 
s tem  pohvalim . G re m i v tek. Če pa  rečem, ^  
ta in ta človek  tečen, ga s to besedo pograi 
R eči hočem , da je siten, težak, neznosen ‘n 
kaj takega. N e gre m i v tek, gre m i na Ž*vce’ ̂  

A m p a k  tu ni drugega izgovora  —  rada se 
prim e jezična jezikovna  —  nem arnost. Kdof ̂  
je potrudil, da je do  sem kaj bral, naj zan apre jr 
in piše, da je  dobra  jed  zares tečna, težak in 
dalje človek pa  —  netečen! ^

In če kdo misli, da sem  jaz netečen, naj P s 
p. uredniku, da  m e že  enkrat požen e  —- v 
rog!

Misli, April’



TOGO
POZDRAVLJA

na^ ' EVG E N  se je v feb ru arju  n a  k ra tk o  oglasil in 

s‘icna^°S,al tUd' neka  ̂ prVlh fo t° e ra fii iz svojega m i"

"Tu
sjj0r|a P°š 'ljam  svojo prvo  fo tografijo  iz afriškega m i- 
] 7  . nekaj u r po prihodu  v  glavno m esto Lom e, 
HanJanUar-ia letos. S svojim škofom  p. B artolom ejem  
ritev 10n° m O .F.M . som ašujem . M oja prva sveta da- 
ritvenna a fr’šk‘h t]eh • • • T a  dan sem  položil na  da- 
m0j ’ °*lar željo: povezati K ristusovo ljudstvo tega 
sem 8 8 . " 0Vega delokroga z  vsem i tistim i, s katerim i 
pastjrP,r ' še' v stik v svojem  sedem najstletnem  dušno-
stv0mS em delu dom a; pa  tudi z vsem božjim  ljud- 
Sprem P ° svetu, ki m e —  novega m isijonarja  —
5 0 . )a v m islih ter mi bo  stalo  ob strani z  duhov-
w \ gm olno PodPoro  v bodočih letih. Bog bodi

1 b°ga t Plačnik!

Br , . raĈ ’ oddaljenosti bolnišnice, k jer je p. Hugo
 ̂ j  •

p ^ . zadnje mesece svojega “neprostovoljnega

Pa ■ 4 ’ SVa SE sre^a ' a z  bolnikom  šele 22. januarja , 
p ris^  Zat°  b il°  n a i 'no srečanje n a  afriških tleh še 

te^  n^ Še' Bolniška sestra rek la> da Sa je bilo
ieti ^ !̂ a t* v postelji . . .  A  vse je treba  vdano spre- 

kri^u~7 p rav  v trP*jenju sm o najbliže K ristusu  na 
ln s tem  tudi večjem u zagotovilu  deleža veliko

nočnega ju tra . T a m isel naj bo  tudi n a jino  voščilo 
vsem  za veliko noč.

Z  veseljem  lahko  tudi poročam , da se je zdravje 
p. H ugona zelo izboljšalo. B olnišnico je sm el zapu
stiti in se vrniti m ed svoje ovčice. Z  vso gorečnostjo  
jih  že p rip rav lja  na  dosto jno  praznovanje  p razn ik a  
V stajenja.

M oje zdravje je doslej v redu in Bog daj, da  bi 
tak o  ostalo. V ročine, ki res dobro  p ritiska, se res še 
nisem  navadil —  pa saj sem kom aj prišel . .

^islj ,
’ APnl, 1972

Takole sta se srečala naša afriška misijonarja
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SIMNOV LIPE
Napisala Krista Hafnerjeva 

Risbe: M aksim Gaspari 

POVEST

(N adaljevanje)

4. NO VO  ŽIVLJENJE

TA M  G O R I v bohinjskem  kotu, ob vznožju viso
kih planin , leži pre lepa Srednja vas. N a  dolgo je 
raztegnjena ob lepi cesti, ki te pripelje  p rav  n o ter 
do  prekrasnega, tihega in  m irnega B ohinjskega jeze
ra. N ad  njo čepi fa rn a  cerkev kak o r kokoška, ki kli
če svoja piščeta v varno  okrilje .

N ekega dne sta  stopala  po tej cesti m ati L ucija
in L ipe. D om a na O toku je b ila  po m lad  že  v  polnem  
razcvetju , ko sta odhajala. T u p a  se je kom aj šele
prip rav ljala  za vstop v deželo. T ravn ik i so bili še 
rjavi, m rtv i, sem pa tja  je ležal sneg po  zasenčenih 
grapah in  daljn je  gore so b ile  vse bele. Čim više sta  
stopala  p o  k lancu proti Jereki, tem  h ladnejša  sapa 
jim a je  vela naspro ti. Bog ve, je skrbelo  m ate r Lucijo , 
ali bo tudi življenje, ki na ju  čaka na  tej p lano ti, tako  
m rzlo kakor sapa, ki nas pozdrav lja  ob prihodu nanjo?

M ati L ucija  je bila nam enjena do  svojega bra ta , 
Škan tarjevega B alanta, ki je  im el v Srednji vasi lepo 
dom ačijo . Bil je vdovec in je s sinom  U rh o m  obde
loval obsežno posestvo. T u  je b ila  L ucija  dom a. O d
tod se je ko t prem ožna  hčerka velikega posestnika 
prim ožila  v do lino  na še večje in ponosnejše Šim- 
novo posestvo. N o , sreča ji ni b ila  m ila. K o t b e ra 
čica se je vračala  zdaj po dolgih letih  nazaj dom ov. 
K o si ni vedela več pom agati, se je obrn ila  na  svo
jega b ra ta , da ji pom aga v silni stiski, v  kateri jo 
je zapustil n jen  m ož, Šim en z O toka.

B alan t sestri ni odrekel pom oči. T o d a  prijazen  ni 
bil z njo. Beračev se vsakdo brani. B alanta je bilo 
sram  sestre, ki je bogata  odšla  z dom a, pa se je vsa
revna v račala  pod očetovo streho. O, B ohinjci so p o 
nosn i ljudje!

T ežko je stopala m ati po strm em  klancu nad Bit- 
njem . Z ase se n i b a la  težkega življenja, ki jo  je ča
kalo. A li L ipe jo je skrbel. Bo li zm ogel vse težave
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in nadloge revščine, on, ki je bil doslej navajen 
izobilja? Skrivaj se je ozrla nan j. ki je z mladostn 
korakom  jem al strm o pot, po kateri sta hodila. 
se je zdela ta  po t dvakrat strm a. Čeprav ji je v 
h ladna sapa naspro ti, jo je zalival po t po obrazu.

In tako sta  dospela v Srenjo vas, n juno novo 
m ovino. ^

Prav na koncu vasi, na strm em  klancu, tik P, 
fa rn o  cerkvijo , stoji m ajhna , lesena hišica. Nizka 
streha ji visi nekam  po strani, krivenčasto se vl 
po padajočem  bregu in vsa je obdana z zelenim  dre' 
jem . T ro je  sliv je razpletlo  svoje veje prav  sK 
nizka okenca. H išna  v ra ta  pa so visoka, široka, 
haško gledajo na cesto in govore m im oidočim : 
seveda, hišica je m ajhna, am pak, kaj je  no tri, l , 
pa  ne veste” . K ak o r uganka so ta  v rata  in be£ 
po tn ika , ki m u je kraj neznam , da zam an
kaj se skriva za  tem i visokim i, bahaškim i durm i P 
nizko, vegasto streho.

M ateri Luciji pa ta  hiša ni bila uganka. Že z nl 
dih dni ji je b ila  ljuba znanka. M arsikako  u r0 .,.
preživela  v njej, ko je b ila  še o trok  in še n i s‘u { 
kake težke ure p rip rav lja  m arsikom u življenje. T° 
bila Škantarjeva ba jta  in tu  so dobivali stan  g051.3, 
ki pa so za p lačilo  m orali hod iti lastniku na  dn*
Zdaj pa  je posta la  v  tej dom ači b a jti sam a g0^
B ra t B alan t jo  ji je p repustil v  bivanje. t

Takoj naslednji dan  se je  m ati L ucija  zglasi*3 ^ 
L ipetom  pri b ra tu . N ič  kaj dobre  volje ni bil, 
je zgledal. R adi de la  so se h itro  dogovorili. M at' |;i 
cija bo hodila  k b ra tu  v dnino, zato  po  bo dobiv*. 
od njega stanovanje v bajti in še nekaj zaslužka v 
vilih. P reživela se bosta  že z  L ipetom , čeprav 
skrom no. N a to  pa  se je B alan t obrnil do L ipeta’ |j 
p rem otril od glave do pete, pa  nevšečno dejal: v
na O toku si bil pravi ku jon , tu pa  ne bo  nič s 1 ̂  
Vse sem zvedel in slišal, kako  ste gospodarili 
doli. Z a kaj p rida  delo  ne  boš” . p

“O ho, stric, kaj vi veste? č e  dozdaj nisem  
delo, bom  pa zanaprej lahko. Saj m e še ne poznJ  ̂
Stric B alan t ga je začuden pogledal. Predrzni 
dolinci. Vse zapravijo , potem  naj jih  pa  č lo v e k  {C 
In  v zahvalo  naj še n jih  jezikanje posluša. t 

“Saperlot, fan t, p redrzen  si pa , in korajžo
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s,° pa. č e  boš le še v delu tako uren kakor si v 
tfziku?”

jjMorda bom . K akšno delo pa im ate zam e?”
Nil i!C ®a*ant Sa je znova pregledal od vrha do tal. 

no se je nasm ehnil:

Zdi
verj
fetos

^lorda le ni tako  hudo  s teboj, k ak o r sem misil. 
se mi, da se ravno  ne b ran iš  dela. Skoraj bi

• r ê'> da boš še kdaj do b er za pastirja . Seveda
gaš Se ne' ^ rav bilo, če m ateri nekoliko  p o m a
že te *50 âžje preživela. Veš, m oj sin U rh  je 
Vse °  m o^ ' n ne m aram  Sa ve^ pustiti za pastirja  

Poletje v p lanine. Že vem  zakaj ne. M orda set>ova
0  ’ -*oza rabil novega pom očnika” .

Velik ' ^ar *e t° S Se ^ a v̂a’ s tr*c> saJ sem dovolj 
■•p * r̂ave sem pa tud i že dom a pasel” , 

fliku ava reč, če si jih . Pasti krave dom a na  trav-

fant. pa gori v p lan inah , to  je  vse kaj drugega,

"e bom

■ -   ̂ - o-o-,
*-a to  sm rkavci še niso. V sakem u svoje živine 

Lj zaupal” .
2ak ^  ^  poparjen . P replašeno je gledal strica.

zm er)a ^e takoj prvi dan? On pa je prišel 
Itla' . s. ,a kimi lepim i načrti in tako  trdno  odločen po 
ste r 1 m ater' Pr* delu. Saj je očetu na sm rtni po-
je obljubil, da bo pošten  in  delaven fant. Z akaj

aJ stric tak o  neprijazen  z  njim ?
t0 v ‘l rat je prišel m im o U rh , B alantov sin in Lipe-
let ratranec. Bil je m očan in zal fan t osem najstih
ka> i etu so se v ponosu zaiskrile oči, ko ga je po- 

al sestri.
O,

Že
Oglej sii b ra tran ca”, je rekel sinu. “C oklje  si bo  

2a 3 ■ Sam n a ta kniti na noge, čeprav  je iz doline. 
p0stai° )e m esto v p lan in i se poteguje. Pastir bi rad 
s]u?b 9m esto tebe. Kaj praviš, ali bi ga sprejela v

y  ’ Ti si že p restar za to” .
Svj Je zaškrtal z zobm i in sovražen pogled m u je

8nU Po Lipetu.

“Jaz  m islim , da še ne”, je rekel n a to  pikro. “K daj 
pa so še bili o troci planinski pastirji?  A li bi m e spet 
kdo rad  spodrin il?” je rekel jezno, obrnil h rbe t in
odšel.

T ak o  se je L ipe seznanil s svojim i sorodniki v Bo
hin ju . T a  prvi sprejem  pri stricu zares ni bil p rija 
zen. Čutil je, da  ga stric  in b ra tran ec  n ista  vesela. 
Po očetu ga sodijo in po  tem , k a r so o  n jem  iz do
line slišali. L judje im ajo  strupene jezike  in raznašajo  
le slabe vesti, dobrih  pa ne. A m pak L ipe je bil trdno  
odločen: P rav  za to , ke r sem takega očeta sin in ker 
m e tako  sodite, vam  pokažem , kaj zm orem . Še p o te
govali se boste zam e, kdo m e bo dobil v službo.
Spom in n a  očeta ga je bodril, pa  je pogum no zrl na
novo življenje, ki se je zdaj odpiralo  pred njim .

Z ares je b ilo  to življenje, ki se je zdaj pričelo, 
zanj povsem  novo. Iz  bogatega edinca m ogočnega 
posestnika je postal sin revne dninarnice. D opoldne 
je m oral še obiskovati šolo, popoldne je bil pa ve
činom a sam , ker je bila m ati vedno n a  delu. T o m u 
ni bilo všeč. N a  O toku je bil vajen  druščine. T u  pa 
ni imel nikogar, ki bi se bil z  n jim  pogovarja l in  vča
sih igral. Saj si ni želel vedno druščine. T oda včasih 
bi bil vendarle  rad im el koga okoli sebe, s katerim  
bi si bil k rajšal čas. T ako  pa so se dnevi vlekli ko  
kača: n iko li jih  ni bilo konca. V aški o troci so ga 
začudeno  gledali in se ga izogibali. T u jca  iz doline
niso m ara li m edse.

Želja po  igri in  tovariših  ga  je nekega popoldneva 
zvabila  n a  vas. N a  travn iku  zunaj vasi je zagledal 
gručo dečkov, ki so* s fračam i stre lja li češarke z b li
žnje sm reke. V rh u  sm reke je visel češarek in fan ti so 
se skušali, kdo ga bo  prvi zbil. N ihče ga ni m ogel 
zadeti. Lipe jih  je nekaj časa gledal, potem  je p ri
stopil in vzel najbližjem u fantu  fračo  iz rok. “Ča
kajte , pokažem  vam , kako se to de la” je rekel in že



po b ira l kam enje, da ga v takne v fračo. K o t bi tre 
nil, je bila vsa gruča o trok  okoli njega. N ajm očnejši 
m ed  njim i, za  B lažona so ga k licali, je zaničljivo 
zam ah n il z roko  in rekel: “Kaj bo  takale  do linska 
reva? Stavim , da  še drevesa ne zadeneš, kaj šele če
šarek  na  n jem ” .

Lipe m u ni odgovoril. Le fračo  je  trdneje  poprije l 
in jo  zavih tel. Rsssk, je švignilo po zraku  in že n a 
slednji hip se je zam aja la  veja, n a  k a te ri je visel če
šarek. V sa d ružba  je stekla pod sm reko. Č ešarek je 
ležal n a  tleh.

V si dečki so ga občudovaje  gledali. N a  m ah  jih  
je p ridob il zase. Le B lažonu to ni bilo povšeči. Sam e 
nevoščljivosti je bil ves zelen. D osedaj je bil on n a j
m očnejši in najspretnejši m ed njim i. P ri vseh igrah 
je b il p rv i in vodnik  drugim . L e odkod se je vzel 
zdaj ta  frkolin , da  m u k vari ugled?

■mit1
tak°

kaj se m u je popoldne prim erilo . Iskal je prime111 
besed za to , pa  jih ni našel. Poznal je m ater, 
m ehka je bila, vse krivice in težave je vdano pret>> 
šala in n ikoli ni tožila. K ako  naj bi zdaj razurn*^ 
jezo in odpor, ki je vstal v n jem  ob zabavljač^ 
besedah. “ M ati” , je začel plaho. T o d a  v tem 
so se zatem nila  v ra ta  in na  p ragu je stal U rh, 
gov bratranec.

U rh  se je široko razkoračil v kuhinji in za“ '
“T isto  sem  vam  prišel povedat, te ta , da L ipe va.škiti

;Zila

Še e n k ra t je zaničljivo  zam ahnil p red  L ipetom  in 
rekel: “E h  kaj, takle b a jta r, p ijančev sin!”

L ipeta je  spreletelo. D ivja jeza ga je popadla. Vsa 
zata jevana  bol, ki jo  je tlačil v sebi, o d k a r jih  je za
dela nesreča, je m ahom a b ru h n ila  iz njega. Pograbil 
je B lažona in ga z vso silo treščil ob tla . N ič  n i p o 
m islil, kaj dela, le pesti je stiskal in divje m la til po 
naspro tn iku . V sa bridkost, vse trp ljen je , vsa besnost, 
ki se je kopičila  v njem , od k ar je posta l revež in 
odvisen od tu jih  ljudi, katerih  zaničevanje je m oral 
p renaša ti, je zdaj b u tn ila  iz n jega in se razlila  nad  
tem  dečkom , ki se je onem ogel zvijal v njegovih pe 
steh  in se zam an  skušal rešiti iz njih .

Po tem  p a  je m ahom a odnehal. V  hipu  ga je m i
n ila  besnost, le grenka bo lečina  m u je  še osta la  v 
duši. M olče se je obrn il in  odšel.

O dhitel je  dom ov in se tam  skril na  podstrešje. N ič 
ni bil vesel svoje zm age. V edel je, d a  jo  bo  m oral 
d rago p lačati. On, tujec, sin dn inarice , si je upal 
b ran iti svojo čast. T ega m u ne  bodo odpustili. S tra
šna tesnoba se ga je polastila. B ridko je zajokal in 
si želel sm rti, da  bi ga rešila teh  nadlog.

Šele pod  noč je poiskal m ater, ki je v kuhin ji p ri
p rav lja la  večerjo. Čutil je, da b i ji m oral povedati,
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o tro k  ne bo pretepal. N očem , d a  bi se vsa vas ]eZ 
nad nam i radi takega sm rkavca. Zakaj si popo^ne 
Blažonovega, a?” se je odurno  zadrl nad Lipetom-

V L ipetu  je znova zavrelo. “Z m erjal m e je. 
čevega sina mi je m etal naprej. T ega ne pustim  > 1 
rekel ponosno in trm asto . K a r bliskalo se m u je 
oči. |

“H ahaha , ne boš pustil! Seveda, kro to  napihnjefl._ 
Kaj pa  si? M ar nisi res pijančev sin? Da da da, P 
jančev sin in berač! Vidiš, to ti pravim  tudi i8*1 
Hahaha! Ali boš m ene tud i?”

Pljunil je predenj, se obrnil in odšel.
T iho  je nastalo  v kuhinji.
“T o ti enkrat vrnem ", je k ričal Lipe za odhajoĈ  

in krčevito  stiskal pesti. Pena se m u je nabrala 
posinelih  ustnicah.

Preplašena m ati ga je m irila. T akega ga ni še 
koli videla. T rgal se je iz ro k  in  hotel za  b ra t r a n C  

ki ga je tako sm rtno  užalil. Za vso silo, k a r je | 
njenem  slabotnem  telesu, ga je d ržala, da  ni zC*lVL  
za njim . Z  vso ljubeznijo  m u je prigovarjala . Njen  ̂
m ehkim  besedam  se je končno vdal in ji v sol 
povedal, kaj je doživel na  vasi. .

T a  dogodek p a  je L ipe ta  zresnil preko n je g o v ih

(D alje p r i h o d ^

Z A Š L O  JE S O N C E

Belo in tem no z  zardelim  
odsevom  se poigrava ob zidu. 
Stene so vlažne in blizu  
je breg.
Pogum no vstopa večer in obraz  
im a zagrnjen v siv pajčolan. 
D aljave ni več in vse 
tone v b ledo  zapuščenost. 
M irno tiktaka ura.
M oje oči so mirne.
Zagrnem  okno in z nočjo  
nasm ehne se luč 
in rože z  vročega čela  
s sm ehljajem  
zacve tijo  m ed  stenam i.

France Lokar 

M isli, Aprll>



NI NAM VSEENO . .
Svdnevean g. Jože Košorok je uredništvu poslal že za prejšnjo številko “M isli” 

sledeče vrstice, pa so prišle prepozno za objavo. N a  njegovo željo jih objavljamo v 
tej številki. So vsebina pisma, ki ga je izročil g. D. Seligerju, predsedniku Slovenske 
izseljenske matice.

alo več bi rad vedel o narodnosti in pa kakšno 
8ini'° Pn zn an ie zavzem a slovenski narod  m ed dru- 
a n d ' '^ a Se ' zraz ' m *e v angleščini: Slovenian nation  

,ts plače am ong the nations o f the w orld.
5 1  0 sm°  se nam reč  zlasti po  zadnji vo jn i tisoči 
£ * * *  razkropili p o  vsem  svetu, sm o n aenkra t 
p0 . “jugoslovanski n a ro d ” . N obeno  prizadevanje 
, u j c ^  uradih  n ek aterih  nas Slovencev ni prepričalo  
d -  ’ c'a  sm o slovenske narodnosti. N a  vseh m ojih 
slav"111̂ 1'*1 *m am  zapisano na ro d n o st ko t "Y ugo-

Mat'532'* Sem’ ste tllc'* (m išljena je delegacija 
Lo' CC * Pr '^ '  na  obisk v A vstra lijo  z  ansam blom  
Vaf ta Slaka kot Y ugoslavs in ne ko t Slovenci. T o

verjetno n ič  ne m oti, saj se boste vrnili, m ene 
Pa zelo.

Že
p , Pre) sem ob četrtk ih  zvečer s svojo družino 
“ju U al radijsko oddajo  na  2C H . po lurn i spored na 
jCnj 0s' OVanskem  jeziku”. M oji o troci, v A vstraliji ro- 
slov' Pa *ega jez'^ a ne razum ejo , čeprav vsi govorijo 
VMaenS'C0' ^  tem  'n v angleškem  jeziku je bilo  po- 
jURan° ’ ze*° nerazum ljivo , da p ride  ansam bel Slak iz 
W ° S aV'^e> itd- Pesem  "V isoko nad  ob lak i” je bila 
jste ušena m ed rek lam o, jugo-m uziko te r  pesm ijo 
n0n ' rste- Balkanski glasbi slično im ajo  T urk i, L iba- 
lsaj.o ’ ^ rabci in drugi orientalski narodi. T ak o  ne- 
n0s(j se vsi Jugoslovani p redstav ljam o avstralski jav-

žg Rogers Show n a  T V , ki je bil napovedan
n| februarja  ob 10 p.m ., sm o bili ogoljufani, ker 
B0b o ^ a^ ov na sporedu, kak o r rečeno. Pač p a  je 
bye £ers ob koncu svojega n astopa  rekel: “G ood 
g0s] now ■ • • and nex t week w e w ill h e a r som e Y u- 

p v singers . .

^ i z e '  n '1' s' ovenski um etnik i, k o t so ansam bel 
renio n ' so Pre<Jstavljeni k o t Slovenci, kaj m o-

P°tem  m i navadn i izseljenci ko t b iti člani neke 
gos]av!,Ce balkanskih  n arodov , ki jo  im enujejo  “Yu- 
Sp0r ' Sicer m i je  nekdo, ki je Slake v idel n a  istem  
H  d U .d rue ' ve^e r (ža ' nisem  vedel za to), zagoto- 
lo£n ]e Sospa Jan a  O sojnikova n a  p rogram u raz-

. m i sm o Slovenci . . .” T o  p a  je
ftie]a ena avstralska javnost verje tno  vzela in razu-
tujec 2a “C zecho-SL O V A K IA N S” V saj m ene vsak 
Sam ĥ °  razu m e> ce' °  E vropejci, k a d a r m u  razla-

>■’ a sem Slovenec, 
iste

pa ^ . r °Jake, ki so svoja srca zavili v do lar, ali 
‘ J d ru g eg a  zarad i svoje narodnosti kaj m alo  srce

^islj .
’ AP n l, 1972

boli. Tudi jim  ni m ar, če n jihovi otroci ne  znajo  be
sedice slovensko. M eni in m eni podobnim  ro jakom  
pa to  ni vseeno. O troci m e včasih tolažijo : “F o rg e t 
abou t it, you are  A ustra lian  now ; so w h a t does it 
m atter. Isn"t th a t as good as Y ugoslav? W ith  a li th a t 
o rien ta l m ušic you h ear on their p rogram s . . .”

M oje vprašan je  je: kdo je k riv , da  n im am o  Slo
venci svoje narodne  identitete  izven m eja  Socialistič
ne R epublike Slovenije? K ako b i se gospod predsednik  
Slovenske izseljenske m atice  poču til n a  m ojem  m estu, 
oblečen v tuje sračje perje? K daj se bo  vsak  ro jak  
in jaz  z  njim  m ogel s ponosom  po trk a ti n a  prsa: 
“Slovenec sem !” in bi ga  vsakdo za  takega tud i p ri
znal, k a k o r p rizna C iprio ta, Z am bijca, Juda  ali A l
banca?

Z daj hod im o  po svetu trije  b ra tje , sinovi iste m a
tere, a  s tujim i imeni. K oroški Slovenec je “A ustri- 
an” , oni iz P rim o rja  in Benečije je “Ita lian ” , ostali 
iz S.R. Slovenije pa  veljam o za “Y ugoslavs”. V se sm o, 
sam o Slovenci ne, in pa čigavi krivdi? Če že vsem  
ne m ore dati kruha', kdaj nam  bo  m am ica  dom ovina  
vsaj svoje im e dala, da ga nosim o s seboj po  tu jin i, 
ko t ga nosijo  pripadnik i drugih narodnosti?

N i nam  vseeno, kako nas tu jc i k ličejo  in vpisujejo 
n a  naše  dokum ente.

\

NEKAJ POGRETIH IZ 
LJUBLJANSKEGA PA V L IH A ”:

£  V  gostilni: “Pol k ran jske  klobase, 
gospa! P a  še m alo  p asu lja  dajte  zraven, 
da ne bodo  m islili, da sem  n aciona
list! . . ”

%  Socialne razlike pri nas se zm anjšu
jejo, ke r delavci odhaja jo  v  tu jino .

0  “N aši zdom ci im a jo  v  tujini m ili
jard o  do larjev  p rih rankov . K ako  bi jih 
b ilo  m ogoče dobiti sem ?”

“Z dom ce?”
“N e, ne! P rih ranke!”

0  N aši strokovnjaki o d h aja jo  v tujino. 
Z askrbljeni sm o. Saj se lepega dne lahko  
vrnejo .

0  O dpravim o delavski razred! M ogoče 
potem  ne bo  več izkoriščanih .
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IZPOD SYDNEYSKIH STOLPOV
P. Valcrian Jenko O.F.M.

St. Raphael’s Slovenc M ission

311 M errjlands Rd„ Merrvlands, N.S.VV., 2160

Tel.: 637-7147

Fr. Bernard Ambrožič O.F.M. 
6 VVentvvorth Street 
Point Piper, N .S.W . 2027 
Tel.: 36 1525

Rev. IJr. Ivan Mikula,
Marist Plače, Cath. Presbvtcrv, 
Parramatta, N.S.W ., 2150 
Tel.: 630-1115

V M erry landsu  je slovenska služba božja  vsako  ne
deljo  ob 9:30 (zborovo petje) in ob 10:30 (ta  je tiha, 
včasih p a  bo  prepeval o trošk i zbor).

Poleg tega tudi:

Nedelja, 7. maja (6. velikonočna): 10:30 St. John, 
C roydon  Park .

Četrtek, 11. maja, zapovedan praznik Vnebohoda 
G ospodovega. 7:30 zvečer, M errylands.. —  7:30 zvečer, 
St. Patrick , Sydney.

Nedelja, 14. maja (7. velikonočna): 10:30 St. P a t
rick, Sydney. —  5. popoldan , W ollongong.

Nedelja, 21. maja, BINKOŠTI: M erry lands ko t n a 
vadno. —  6:00 zvečer C anberra .

Hamilton-Ncvvcastle: —  K er je bila p ri vas sloven
ska služba bož ja  n a  belo  nedeljo , zato  odpade (izje
m om a) n a  pe to  nedeljo  v aprilu . Pač p a  b o  zopet 
ju lija  m eseca.

Majniška pobožnost: —  V  m esecu m aju  bom o imeli 
šm arnice v M erry landsu  vsako soboto  po večerni m a
ši, ki je ob pol osm ih. Š m am ično  b ran je  bom o imeli 
isto ko t v  dom ovini.

Sobotna večerna maša v Merrylandsu: —  Sedaj se 
je ta  služba božja k a r ustalila. U deležba je precej 
dobra. K o t večina že  ve, p ri tej m aši lahko  zadostite  
nedeljski dolžnosti po  posebnem  odloku iz  R im a, ki 
velja  za  vse novonaseljence v  sydneyski nadškofiji.

KRSTI
Jana Lipold, G reen  V ale. Oče M iro , m ati Sonja, 

ro j. M iklavec. B otrovala  sta  F ran c  in  A ngela  R o
žanc —  5. m arca  1972.

Vilko Sodja, Dulvvich H ill. Oče A ndrej, m ati A n to 
n ija , roj. T om ažin . B otra  sta  Z dravko  T om ažin  in  

N ežka M ulej. B otro  je p ri krstu  zas topala  A ndre jka  
Sodja. —  25. m arca  1972.

Dr. Ivan M ikula  poroča:

G lede telefona pod m ojim  naslovom : je telef 
običajnega zdom ca. Z  drugo besedo: težko me i6 
najti dom a . . .

V  času po  veliki noči m e bo vodila misijo*1̂ 3 
dolga po t na sever Q ueenslanda: G ladstone, To"'n.s 
ville, T ully , Silkwood, Innisfail, M areeba, C airns 1,1 
zlasti M t. Isa. Bo vroče, deževno, v lažno —  “sPaf 
no" pravijo  K orošci.

M esec m ajn ik  je rezerv iran  za S.A. (W hyalla. 0Pa 
ska polja . . ) in za širno W .A., zlasti Perth, 
goorIy.

V eselim  se že snidenja po druž inah  in cerk',aj]' 
Saj sta m inuli že dolgi dve leti, da se nism o 
C erkveni spored naših srečanj bom  krajevno sprotl 
objavljal.

❖
POROKE

id

v Au'
Janez Kranjc, iz L jub ljane, živeč v AubufflU 

Marija Furbos iz M arkovcev pri P tu ju , živeča ■ ^
burnu. P riči sta  bila Jožef in M arija  A lijagič 
m arca  1972.

■ i"Ivan Resnik ro jen  v  L ukovcu, krščen v  Boštanju 
Antonija Lisec, ro jena v Češnjicah, župn ija  Škod . 
Priči sta bila Jan ez  G livar in John  Škraban —'  '  
m arca  1972.

Patrick 0'Learv (A vstralec) in Marija Čuk iz 1 ^ ,  
Priči sta bila B runo Žveglič in M arta  Čuk —  ^ n<1 
d erra  25. m arca 1972.

Vsem  otrokom , staršem  in bo trom  te r  m ladi®  P 
rom  iskrene čestitke.
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^  Aš POSINOVLJENEC —  Še p redno  nas je M el- 
J|rne klical "na kcra jžo ” , je nied nam i v Sydneyu 

predlog, da bi posinovili novega afriškega m i- 
v^°narja p. Evgena Ketiša O .F.M . Ideja je lepa in jo 

llT|enu naše d ružine božjega ljudstva z veseljem  
)ernam- Bog daj, da bi se je vsi oklenili, ko t so 

v M elbournu  za p. H ugona D elčnjaka, ki m u
!e šel
sinov]
dar,'ovi

P- Evgen na pom oč. M elbourne je svojem u po- 
jencu v tem  prvem  letu kar pridno pom agal z

>n m olitv ijo , ki je tudi po trebna za uspešno
s‘Jonsko delo.

j  es je, d;i im am o zdaj še veliko svojih skrbi za 
p ^ r>iditev cerkve sv. R afaela in odplačevanje dolga. 

nia]Ven^ar Prav’ se o zrem o pri delu zase tudi 
okrog in vidim o tudi potrebe drugih, zlasti v 

slov ^ raV s tcm  s' bom o ^ p ro s ili bcžji blago-
Pri svojem  delu.

^sak
sPrejet

ak da r za našega posinovljenca bo z veseljem
'n  objavljen. Čim se bo n ab rala  prim erna  vso-

*rt,’ J0 bom o sp re ti poslali v T ogo p. Evgenu. V saka
e'  Za m isijone v nas budi ču t za najbednejše brate  
\ r '
V(

Molitev

 ̂ Kr'
Zra\ StUsu 'n nas sam e duhovno bogati. D a bo vedno 

en pravi nam en, naj naše darove sprem lja tudi

l ^ g a
loge.

za m isijone. Bolniki im ajo  lepo priliko za 
posinovljenca darovati svoje bolečine in nad-

p0(j Sakd° izmed nas naj prem isli in si izbere način 
šilj P° re ki jo zm ore, P. Evgenu pa ob tej priliki po
n j31110 tople pozdrave in m u želim o obilo uspehov 

‘briškem m isijonskem  polju.

4 VETNA NED ELJA v  VESELOVEM  —  N a
Ce ,n° nedeljo pri prvi m aši sm o imeli v slovenski 

' v M errylandsu običajni blagoslov butaric  in

h *'
So

i5onja- B lagoslov je bil zunaj na  dvorišču za sestrsko 
Šarkanovi so prinesli p rim erno  m izo. Pohlenovi

ka v tFgaIi oličnih vejic na  njihovem  vrtu. G dč. Tonč- 
° °pivec, ki vodi slovensko sobotno šolo v C abra-

svoje bolezni je bil uslužben pri K em bla G range  Com - 
pany. P red  desetim i leti se je poročil z A lojzijo  P e r
čič. Rodila sta se jim a dva o troka, M arija , devet let 
in Jožko , sedem  let star. D ru ž in a  je živela  v O ak F la ts  
(W ollongong distrikt).

Pokojni Jože je začel bolehati koncem  leta 1971. 
Z atekal se je k zdravnikom , ki spočetka niso m ogli 
najti vzroka bolečin v prsih. N a to  so ga poslali v
Prince H enry  H ospita l v Sydneyu, k jer so ga o peri
rali. T oda  bolezen je nadaljeva la  svoje razd iralno
delo, da je končno podlegel. Pokojn ik  se je odlikoval 
poled drugega tudi v tem , da  je  redno  obiskoval n e 
deljsko službo božjo. Sam  je dejal, d a  ga je tako 
m ati naučila  in tega se je držal te r  tudi svojo d ru 
žino k tem u navajal. M orda  se bo ka terem u od b ra l
cev ob tem  stavku v rin ila  m isel, češ “kaj m u je to 
pom agalo , ko pa je m oral prezgodaj um reti” . D a, 
pom agalo  m u je. Saj je imel m ilost, da se je dobro  
pripravil na  sm rt. Že ko je b il prvič v bolnišnici, je 
pobožno preje l zakram ente, tri dni pred svojo sm rtjo  
pa je ponovno preje l sv. m aziljenje. D andanes, ko 
doživ ljam o dan na dan to liko  neprevidenih  in naglih 
sm rti, je taka sm rt, ko t jo  je im el Jože, res zavi
dan ja  vredna. V sakdo  izm ed nas bi m oral želeti in 
m oliti za tak o  lepo sm rt. V  njegovem  p rim eru  res 
lahko  iskreno rečem o: lepemu življenju je sledila lepa 
smrt.

Pegrebna sv. m aša za  Jožeta  je bila oprav ljena v 
St. F ranc is’ cerkvi v to rek , 28. m arca. N a to  sm o ga 
sprem ili k večnem u tpočitku na pokopališče v W ollon- 
geng.

Ženi, o trokom a ter m ateri in sestri v  dom ovini naše 
iskreno sožalje. N aj jim  bo Bog T olažn ik  in božja 
m ati M arija  u teha v njihovi boli. Spom nim o se poko j
nika v m olitvi! Počivaj v m iru , dragi Jože! R .I.P.

P. Valerijan

"'»tti. 
s'arš,

ie poskrbela, da  so o troci z n jeno  in s pom očjo  Pročelje sydneyske cerkve, ko še kaže svoje “bergle”
]jt ”c.\ napravili butarice. Pevski zbor je sprem ljal z 
d ® enim i spev i. N ajlepše je donel M avov “Slava 
Selu ' ' N a t°  se je razvila procesija  v cerkev. N a  
)(0 So m inistranti nosili z zelenjem  okrašeni križ. 
‘‘\ j  Srn°  prišli v cerkev, je s k o ra  zadonela  h im na 
^ 'k rf0^00 se dvigni • ■ ” v pozdrav  K ristusu  K ralju . 
naj Srno kot nekoč Jeruzalem čani klicali v pozdrav 
sinrl O drešeniku, ki je šel za nas v trp ljen je  in  
sv 'n nato  častitljivo od m rtv ih  vstal. Sledila je 
^kor'**3 Z b ran jem  poročila  o K ristusovem  trp ljenju , 
h o d ,^ 83 )c zapisal sv. M atej. O veliki noči p a  p ri-

Ca) , g ROB —  Prav  na  cvetno nedeljo  (26. m ar- 
trict 5 u re  popo ldan  je  p rem inu l v  K iam a Dis- 

H°spitalu ro jak  JO ŽE  FE R B E ŽA R .
° j e n  ■Je bil 20.10.1927 v M alem  vrhu  (Šm arje-P) n

star niu je um rl, ko je bil Jože kom aj 7 let
°že je prišel v  A vstra lijo  že p red  20 leti. D o

v  An
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Z V s e h Vet rov
V  E N E M  Z A D N J I H  P O R O Č I L ,  ki jih izdaja 

U N E SC O , berem o tudi tole: N a  svetu bi im eli do 
volj živeža za  31,5 m ilija rd  ljudi (desetkratno  število 
današnjega prebivalstva) in  to  b rez  izrab ljan ja  do 
n osa  iz m orij, o čem er se zadn ji čas tud i m nogo go
vori ko t o edini rešitvi za  p reh ran o  človeštva. T reba  
bi b ilo  sam o sodelovanje vseh dežel, u p o rab a  več 
m odern ih  sredstev in izvajan je  na jbo ljših  m o dern ih  
m etod  za izkoriščanje uporab ljive  zem lje. D anes u p o 
rab lja  svet kom aj eno tre tjin o  poljedelske površine 
zem lje za  svojo p reh ran o , o sta li dve tre tjin i sta  ne
izrabljeni. —  Pri vsem  tem  pa tako  vpitje in p ro p a 
ganda za  načrtn o  om ejavanje  rojstev. K o t b i m orala  
ta  n aša  u boga  m ati zem lja  že ju tr i eksplodira ti za
rad i prevelikega števila  ljudstva. M ilijone izdajajo  
vlade v  to  napačno  sm er —  ra je  naj bi jih  u p o ra 
b ile  za nove pridob itve  prehrane.

K  G O R N J E M  Š E  T O L E :  K o je bil v M elbourne 
indijsk i študen t javno  osm ešen zarad i številne d ru 
žine, iz katere  izhaja, je tu d i javno  m irn o  povedal, 
kak o  vesel je življenja, četudi je  dvanajsti o tro k  in 
m u do  p rihoda  v A vstra lijo  res n i b ilo  živ ljenje ro 
žnato . Stavil je svojim  norčevalcem  tud i to le  v p ra 
šanje: Če bi im el osem  glav in sam o sedem  klobukov, 
kaj bi storil? A li bi zarad i tega odsekal eno glavo 
in se p redal nevarnosti, da  izkrvaviš, ali p a  bi posku
šal na jti še en k lobuk, da  bo  tu d i ta  pokrita?  . .

M oderni svet si res skuša sekati glavo, nam esto  da 
bi iskal zan jo  k lobuk. Sam o d a  ne bo  p rav  p ri tem  
svojem  blaznem  početju  zares izkrvavel.

O L I M P I J S K E  I G R E  1 9 7 2  so pred  nam i. N em čija 
se p rip rav lja  nan je  in ves svet z  njo . O rganizacijski 
od b o r računa, da  bodo vsi stroški p rip rav  in izvedbe 
dosegli dve m ilija rd i m ark . U pajo  p a  sam o z  d o h o d 
ki prired itev  p o k riti n ad  polovico izdatkov. Sam o p ro 
d a ja  spom inskih značk  in drugih  spom inkov naj bi 
prinesla p rip rav lja lnem u o dboru  427 m ilijonov  m ark .
V  k o liko r poznam o N em ce, so d o b ri o rgan izatorji, 
zato  jih  visoke številke ne sprav lja jo  v  zadrego in 
skrbi. Pokazati hočejo  svetu, kaj zm orejo .

EVROPA IN  AZIJA bosta  km alu  povezani z  vise
čim  m ostom  preko  B ospora. N em ško podjetje  “H och- 
T ief-A G  F ra n k fu rt” in angleško podjetje  za železno 
gradn jo  “C leveland Bridge” bi m orali že lani začeti 
z  delom , p a  se je začetek  zarad i velik ih  p rip rav  za
vlekel. M ost bo  im el k ilom eter in  po l dolžine te r  bo 
največji viseči m ost v  E vropi.

M ostovi, ceste, zračni p ro m et . . . vse m an jša  ra z 
dalje in b liža n a ro d e  sveta. D o stik ra t za  dobro , dosti
k ra t za  slabo. D ejstvo  je, da  je m ostov od  srca  do 
srca  vedno prem alo . T e  p a  grad im o  lah k o  tud i m i, 
četudi nism o inženirji velikih g radben ih  podjetij.

N I  Z A D N J A  N O V I C A ,  vsaj za  A m eriko ne, za »aS 
pa. A m eriški dnevnik “P ittsburgh  P ress” je pred ne 
kaj m eseci objavil, da  je T ito  k up il nov najm od£f 
nejši avto (m odel M ercedes 600). V ozilo  je 
šest m etrov, m o to r im a 300 konjskih  sil, opremlie” 
je  z vsem  m ogočim  za  udobnost in  seveda varnos ' 
In  n jegova cena? N ič  m anj ko t 60.000 dolarjev.

Človek se ob tej novici in  številki neho te  spon1111 
na D jilasovo knjigo o “novem  razredu  ljud i”.

R U S S I C U M  je ime Ruskem u kolegiju v Ri11111 
U stanovil ga je papež  Pij X I. za  vzgojo duhovnik0' ’ 
ki bi b ili prip rav ljen i delovati v Rusiji, če in kad 
bi odprla  v ra ta  svobodnem u oznanjevan ju  vere. 
le ta  do  koncila  je tak o  p ri sovjetski v ladi kot P11 
ruski pravoslavni C erkvi veljal kolegij ko t “podtal1̂  
rovarjen je  kato ličanov”. Vsaj za tako  ustanovo so - 
oklicevali in napadali. —  D anes pa je Russicum  
znan ko t ž ivahen ekum enski center, ki zbližuje ka*0 
liško C erkev z rusko pravoslavno Cerkvijo .

V  R uskem  kolegiju  je nedavno stanovala  tudi 0 
legacija štirih  ruske pravoslavne C erkve, ki jo  je v0^_ 
nadškof F ilare t, rek to r bogoslovne akadem ije in 
m enišča v Z agorskem . P apež  je p ri zasebni avdie 1 
poudaril, da obe C erkvi soglašata v skupni veri 
sta  jo  dolžni ohran iti, razum eti in posredovati nOvl 
generacijam .

N E M Č I J A ,  kjer dela toliko naših ljudi, se z oZ’r°l1l, 
na  delo tujcev vedno bolj zaostru je. Že p roti k011 . 
lanskega leta  so precej delavcev odpustili. Opa 
je, da delodajalci odpuščajo  za  vsako m alenkost, 
vsak prekršek  delovne discipline. Številna podje • 
zlasti iz k o v in sk e  stroke, delajo  v petek  samo 
opoldne ali pa sp loh ne. T ud i n a d u r ni več, kar e . 
stujoči delavci b ridko  občutijo . O blasti so začele 
zavirati združevanje družih  tu jih  delavcev.

Sicer so vse to  šele sim ptom i m oreb itnega raz^  
v bližnji bodočnosti, ne pa  še dokazi bližajoče 
krize. T ujih  delavcev je v N em čiji še vedno 2.2 ^ ^  
jona, m ed njim i 476.000 Jugoslovanov (60.000 .
kot jih je bilo  v letu  1970). T o d a  “zlati časi” s° . l"jj 
nili, tak o  trd ijo  vsi, ki opazujejo  sedanji položaj 
napovedujejo  še slabšega za  letos.

I V A N  A V S E N E K  —  U M R L .  T ak o  so p o r o č a '1 ' 

svet ro jak i iz C levelanda v  A m erik i zadnji dan f c j 

arja  letos. M ed avstralskim i Slovenci ra jn i najbrž ^ 
b il kaj p rida  znan, to liko  bolj pa d rugod  po s'  * 
O njem  je zapisano, da  je b il  industrialec, fin an £ jj, 
gospodarstvenik, socialni delavec, m ecen in Pu ,, 
cist. Z ad n ja  leta se je največ oglašal z m očnim i c ^ 
k i v  A m eriški dom ovini, clevelandskem  d n e v n ik u -
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Hnje naslove si je pa zaslužil že v dom ovini pred m arca letos vsi vrnili. Tudi naš m isijonar p. Poder-
Moš SVetovno vojno in m ed njo. D om a je  bil v žaj m isli, da si Ind ija  ni m ogla drugače pom agati,

n)ah na  G oren jskem , ob sm rti je bil s ta r 83 let. m orala  je nastop iti zoper zahodni Pak istan  z  vojsko,
nemško okupacijo  Slovenije je izgubil vse pre- Zahodni Pakistan je dom ala  v celosti m uslim anska
nJe. L eta 1943 je odšel v R im , po  vojni se ni dežela in država, vzhodni im a m ešano prebivalstvo

novo dom ovino v  Z D A . P ak istana  so grdo izžem ali vzhodno  krilo  svoje drža-
našel <*°rnov’ osta* ie v prostovoljni em igraciji in si po veri in govorici. T oda m uslim ani iz zahodnega

0  ___ „  . . ~ ve> m ilijone Bengalcev so pobili, z lasti izobražencev,
. y  BARA GOV I B E A T IF IK A C IJI e zvedel Rev. , ,. , . . . .  .. . * v ■ ,• , •Jože p  j - . tudi h ind i jezik  so hoteli za tre ti in uvesti u rdu  jezik.
*elo L 0 ' " 3 ° b ! ! OJem nedavnem  ,°h l ^ U V R l™U Ves ta  pritisk je postal tak, da  so se m uslim ani na

I* ?  ‘T  J *  " aP‘ f  , P u^°C u vzhodu sami uprli svojim  “b ra to m ” na zahodu in
'"'format-"' s tn e n sk l lsl' ' )e 1Z vsc °  )enl pom agali hindi-B engalcem  do končne osam osvojitve. 

**dcij potegnil zaključek, je uvidel, da  u tegnep r j j j  ,  J  f - v i v g m i  j v  u r  v i t *

a°  Baragove beatifikacije  že v nekaj letih , m orda _  „
enem h „  * . ,  , , . NO VI G LA V N I TAJNIK  OZN, dr. K urt W ald-Mn desetletju. P apež  je nam reč nedavno svetni- , . . . . . . .

>  kandidatom  zelo ugladil po t do o ltarja  in vse h e ,m ’ A vstr 'Jec, se je  rodil leta 1918 v neznatn i va-
da se bo škof Salatka, Baragov naslednik  v s,c.' b ,lzu D,u" aJa ' Je d 'P I° m ' ran Pravn ik ' Po zadnJ!

V*arquettski škofiji, teh ugodnosti tudi poslužil. Vsaj VO)n' >e . delal v razn,h dip lom atskih  službah. Lani
”Že Godina je o tem  prepričan. Seveda je G odi- >e bl1 Pn predsedniških  volitvah d o m a kand ida t Ijud-

"°nV° Poročilo vse B aragove častilce nad vse p rije tn o  sk° s,ranke za državnega predsednika. Ko je bil iz-
nenadil0 voljen njegov socialistični tekm ec Jonas, se je W ald-
h heim  v r n il v N ew  Y ork  zastopat svojo državo pri

je GUNCI IZ V ZH O D N EG A  PAK ISTA NA, ki jih O ZN . T am  so m u dali večje priznanje kot njegovi
Pribežalo v Indijo  do 10 m ilijonov, so se do konca rojaki p ri dom ačih  d ržavnih  volitvah.

VIHARNIKU
P e t i  celini si žrtvoval domala sedemnajst let,

A .m er ik i dal si jih trideset polnih —  svoje premnoge skrbi.

TT riintrideset svojih pomladi si dal domovini —  mladostne moči.

R .e d u  Frančiška odstopil si šest desetletij,

U t r ip a l  si v brigi za narod, ki je s trpljenjem odet.

B o g a t o  razdajal s peresom si ljudstvu svojo besedo,

E n a k o  bogato učil si večno božjo Resnico,

R .e š e v a l  duše, ki tonejo v mlakah in pijejo bedo.

N f e i  se bal udariti laž in krivico,

A .  dostikrat žel prav zato si udarce po glavi.

R .a s te l  si brez m isli nase, le v delu za brate,

D  anes hvaležen si Bogu 7.a vse —  in mi zate.

U  ra se Tvoja še dolgo naj ne ustavi!

Misij

P .  B A Z I L I J
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APRILSKA

POLŽ PO CESTI DIRJA,
VSE PRED NJIM  BEŽI.
GLEJ G A , GLEJ, H U D IR JA , 
TO SE M U  M U D I!

KONJ N A  HROM I NOGI 
VES BOLAN STOJI. 
BRCNILA GA MIŠKA,
R A N A  SE GNOJI.

H OV, HOV, LAJA PSIČEK 
IN  ČEZ PLAN BEŽI,
KAJTI KRVOLOČNI 
ZAJČEK G A PODI . . .

(Branimir Kozinc)

Dragi Kotiček! —  Smo trije bratje in se P** 
oglašam o. Če našega pisma ne boste vrgli v ko*' 
bom o še oglasili, četudi nam slovenščina nc *• 
dobro. Radi bi nekaj napisali o  veliki noči.

Nekaj dni pred prazniki sm o že vse pripravil1 
veliki dan. Tati je napravil lepo barvane pirhe, 
pa je pekla. Mama je potem pripravila lepo k o ^  
da jo bom jaz nesel k žegnu, ker sta moja bra

Dragi otroci!

Zadnjič sm o objavili sliko Plesničarjevevega Mar
ka. Njegovega brata Andreja sem mimogrede om enil. 
Da ne bo prikrajšan, naj ta Kotiček prinese njegovo 
sliko.

Tudi PLESNIČARJEV A N D R EJ je bil rojen v Ar
gentini, kjer je kot mlad fantiček poleg običajne šole 
obiskoval tudi slovensko šolo v Buenos Airesu. Z bra
tom a se je moral z avtobusom voziti pet milj daleč, 
pa je ni zamujal. D anes je staršem za to skrb hva
ležen, saj govori poleg španščine in angleščine tudi 
slovenski jezik.

Andrej bo ta mesec 
star dvajset let in še 
študira. Pri nastopih i- 
gra kitaro, z bratom pa 
skupaj zapojeta, da je 
veselje. Seveda tudi slo 
venske pesnti. Da je z 
bratom posnel gramo
fonsko ploščo, sem  že 
tudi zadnjič om enil.

Bog daj, dragi otroci, 
da bi tudi o vas lahko 
enkrat rekli: Dvajset let 
ima, —  slovensko pa ni 
pozabil.
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še mala. Tudi k spovedi sm o šli in se skupaj v«* 
praznikov. Lepo je bilo, ko je mama pogrnila 
prt na m izo in nam razdelila velikonočna jedila- 
sm o vse opravili, sm o šli vsi skupaj v Kew k sl®’ , 
ski maši. Zelo nam je tam všeč, posebno še  ̂
grob in tudi cerkev je lepa. Velika noč je z* ^ 
velik dogodek, saj nas spominja na Kristusovo ffl* 
nje in vstajenje. —  Trije bratci Bauer. St. Al®1

V ict° ria - . vilk1’D ragi bratci! Vi ste edini napisali za to Ste ^
nekaj o veliki noči, vsi drugi slovenski otroci p°
straliji so urednika potegnili za nos. Z ato  vam j ^
pripada ob ljub ljena nagrada. In še kaj se oglasite-
U rednik.

eni1”
MOJA POT V AVSTRALIJO

Im e m i je Joži. V  A vstralijo  som  prišla  pred 
letom  in nekaj meseci iz A rgentine. Rada bi van1 
vedala nekaj o svojem  potovanju.

Iz  m esta Buenos A ires sm o odšli nekega 
ju tra . Bila sem žalostna ker sem tam  im ela m*1 . 
p rija teljic  Slovenk in A rgentink. Po drugi stran1 
sem bila vesela, da  bom  spet videla našega ata^  
starejšega brata , ki sta šla v A vstra lijo  že dve 
prej. Potovala  sem z m am o, M arijo , Silvijo in 
ki so m oje sestre, te r  E lčkom . m ojim  drugim  ^ 
Vsi sm o gledali skozi okenca leta la , ki je letelo ,

s f
us'3'

visoko. N ajbo lj mi je bilo všeč, ko sm o letel'
A nde, ki so zelo visoke gore v Južni A m eriki 10 
dajo  m ed najvišje na svetu. N aše letalo  se je ' 
vilo v državi č ile , na V elikonočnem  otoku  ||j
Pasqua), na T ahitih  in končno se je spustilo na ,
v M elbourne. V ožnja  čez Pacifik  mi ni bila 
nisem  videla nič drugega kak o r p lavo  nebo in P $  
m orje brez konca. Bila sem vesela, ko sm o p° 
dnevu in dveh nočeh vožnje prišli v Melbourne* 
sta nas na letališču čakala  a ta  in b ra t Ton. ijoP'

T o  je vse, k a r  sem hotela  povedati. Pozdra ^
vse slovenske o troke v A vstra liji k a r  po kastiljafl' 
Saludos amigos! —  Joži Šerek, Kcw, Victoria.

Misli, A pr'1’
197’

KOTIČEK NAŠIH MALIH



M°N A  V A LE , N .S.W . —  Vsem  prija teljem  in znan-
CeRi  b i

da

P'srnei

se rada  p reko  naših  “M isli” prisrčno zahvalila  
darila in cvetlice ter za osebne, telegram ske in

jela
zlati

ne čestitke, ki sva jih  z velikim  veseljem  pre- 
°b  priliki najine  petdesetletnice poroke. N a  dan 

e poroke se nam a je uresničila tudi najina vroča 
čet sva pri slovenski službi božji v naši lepi,
, ud' še nedokončani slovenski cerkvici v M erry- 

su- Bogu sva se iz srca zahvalila, da nam a je dal
toliko
d°č a k a l.

let skupnega živ ljenja in da sva končno tudi

da.
_ala g radnjo  naše sydneyske cerkvice sv. Rafa-

sj.r^.Cest'tava g- ing- Ivanu Žigonu, saj gotovo ni brez 
j ’ *n trudov  izvršil tako  m oderne in obenem  naši 

Jenski družini prim erne načrte. Posebno zahvalo
1Zrekava našem u neum ornem u pa tru  V alerijanu ,

{iiri
j,. toliko dela in se žrtvuje, da  bo naš skupni dom

sydn,
Preje končan. N a naše versko središče smo 

eVski Slovenci res lahko  ponosni.

I)lê ' s' ' rn" pa želiva, do bi še m nogo let prihajale 
nas, kakor so bile tudi dosej naš redni in težko
°vani obiskovalec. —  Ju lija  in Ivan Plesničar.

^ A R R A B U N D A H , A .C .T . —  Priloženo je za na- 
°s(a]lno našega dragega lista, za letošnje M ohorjevke. 
Pot k Za t ' st’ VaS sklad, ki je tren u tn o  najbolj 
j2 T n. O benem  bi prosil, da  poprav ite  m oj naslov. 
rad ga sem  se nam reč preselil sem kaj, pa ne bi
je(n’o da b> se kaka številka izgubila. T am  zdaj ver- 
br , stanuje kak A vstralec in bi “ M isli” gotovo ne

Pozdrav! —  F ran c  Erpič.

5̂ a>a za sporočilo! P ism o objavljam , da z njim  
druge, kaj naj store  ob selitvi. Sleherni m e

tov P°^ta v ra^a precej številk “M isli” , ke r naročni- 
^  ne najde več na naslovu. Včasih vzam e dolge m e- 
pjSrri a*' Pa celo leto, končno pa dobim o užaljeno 
Zel ° ’ Zakai sm o J 'm ustavili list. V  tem  sm o res 
(jre^ nevz8ojeni in bi b ilo  prav, da se poboljšam o.

V M E L B O U R N U , V ic. —  Pošiljam  V am  
n® °  za  “M isli” , ki jih  zelo rada prebiram . Obe- 

res ,Pa bi V as prosila  za uslugo in V am  bom  zanjo  
ok . srca hvaležna. P rosila  bi ako bi m ogli tole 

Vl(i v V ašem  listu:
Sem

AvStr . Vc'ova’ stara  petdeset let in šele k ra tek  čas v 
Sv * Zelo bi želela spoznati vdovca ali sam ca 
'iubjt ]-'6t’ n ‘ a 'koholik . Po  m ožnosti naj bi bil

asi
na uredništvo  “M isli” .

fnv lepe pozdrave vsem  naročnikom ! —  N. N.

Mi^i .
’ A P n l ,  1972

M aseot, N .S.W . —  T o  pišem 20 m arca zvečer, pol 
u re  potem , ko se je dvignilo leta lo  in nam  odpeljalo  
priljubljene “Slake” in “Fan te  s P rap ro tn a”. Z  njim i 
je seveda odšlo tudi zastopstvo M atice iz L jubljane. 
Pred  odhodom  se je od ansam bla  poslovilo  lepo šte
vilo ro jakov  in jim  želelo srečno v rn itev  v  dom ovino. 
Poleg naših  pa  je bilo navzočih še veliko večje šte
vilo južnih bratov , ki so prišli tja  z nam enom , da se 
poslove od Slakov, ali pa  od svojih svojcev in znan
cev, ki so z istim  JA T  letalom  odhaja li v  dom ovino  
na  obisk  ali za stalno.

O bisk Slakov bo gotovo zapisan  z zla tim i črkam i 
z zgodovino slovenskih izseljencev v A vstraliji. Če bi 
imeli Slaki pet a li deset nastopov v Sydneyu (žal sta 
b ila sam o dva), bi p ri vseh im eli velikoštevilno in 
hvaležno publiko. Saj jih je vsakdo želel poslušati 
znova.

Po drugi strani so p a  Slaki povzročili tud i precej 
razburjen ja  (nehote, seveda!) V Sydneyu sta  bila n a 
m reč dva o rgan izatorja  n jihovih  nastopov: že dalj 
časa obstoječe slovensko društvo  in pa novorojenček 
klub “T rig lav” . N apravili so vsak svojo propagando  
in skušali napeljati čim  več vode vsak n a  svoj m lin. 
Pri p ropagand i je društvo p o udarja lo  Slake in kom aj 
om enjalo  ali pa  celo ignoriralo  M atico  (pozabili so, 
da  je treba sprejeti poleg gosta tud i sprem ljevalca). 
K lub p a  je poudarja l na  prvem  m estu  obisk M atice 
in ko t njen  privesek om enjal Slake (kot če bi nekdo 
postavil na  prvo  m esto m anagerja  in potem  šele film 
sko zvezdo). A m pak  ubogi Slaki! Saj so jih  hoteli 
raztrgati na dvoje. T a  jih je hotel imeti tu oni tam . 
N a  p rired itvah  (izven koncertov), ki so im ele nam en, 
da se člani bolj po dom ače pogovore s Slaki (te so 
bile zopet posebej za društvenike in posebej za  klu- 
bovce,) je  bila povsod zraven tudi M atica. Z aradi 
tega je  bilo od strani društvenikov opaziti nekoliko  
rezerviranosti. K lubovci (predvsem  glave), so se pa 
počutili m ed njim i ko t že dolgoletni prijatelji. V  bo-

narave in  živali. K d o r m isli resno, naj se

Ker bi šel lastnik rad v pokoj, 
oddaja

N A P R O D A J ali V N A JE M

BRIVSKI SALON
V industrijskem mestu Victorije. 

LEPA PRILIKA  
ZA M LAJŠEGA STROKOVNJAKA!

Ponudbe pošljite  n a  “M isli” 
pod “BR IV N IC A ”

109



doče bi b ilo  želeti, da bi v takih  p rim erk ih  (ko p ri
de v A vstralijo  kak ansam bel, ali če je kaka  druga 
k u ltu rn a  prired itev  večjega obsega) društven ik i in 
klubovci pokazali nekoliko  več sm isla za  sodelovanje. 
Saj je imel obisk Slakov nam en, da našim  ljudem  
prinese izredno ku ltu rno  doživetje —  slovensko pesem. 
Č lovek pa ie im el vtis, da sc r ;  pogajali za  to, da  bi 
skupina okoli društva in d ruga okoli k luba  im ela 
čim več lastne slave. —  Sydneyčan.

M O N A  V A LE. N .S.W . —  Prvič se oglašava s 
p ism om  p. u redniku in m u želiva obilo  uspeha pri 
novem  delu —  urejevan ju  našega m esečnika. Pove
dala bi rada, da so nam a “M isli” všeč. N e m oreva 
se izraziti, koliko  so vredne v izseljenskem  življenju. 
Vse najdem o v njih  .kar nas izseljence zan im a. V »jih 
je nekaj za sm eh in k ratek  čas, včasih kaka  žalostna 
novica, obenem  m odra  in p rav ična  beseda. Pepetu 
M etu lju  se sm ejeva, k ad ar se oglasi s svojo šega- 
vostjo.

K er hočeva ostati listu  zvesta in sta lna  naročn ika, 
hočeva biti tudi redna p lačn ika —  zato  prilagava za 
naročn ino  in sklad. O benem  bi prosila, da popravite  
pom oto  v p riim ku. Z adnja  številka je sicer redno pri
šla  do naju , a priim ek je bil F e rjan  nam esto  Fab ian . 
Pom ota  se h itro  nap rav i, zato  zam ere  z naše strani 
ni —  upam , da nam a tudi urednik  ne bo zam eril, 
če prosiva popravek.

Vas in vse bralce lepo pozdrav ljava 
Pavla Fabian .

(Op. ur.: H vala  za pojasnilo , ime sem  že popra 
Prepisati stotine imen in naslovov ni b ila  malenK

Slavko f  

.vil

in prepričan  sem , da je še več napak. V sako 
rade vc lie  popravil, sam o da zvem zanjo.)

boi"

KEW , V ic. —  N a praznik  O znanjen ja  (25. mar*-® 
ste p raznovala  srebrno poroko  znana F ran c  P lesn ik  
in A ntonija  r. Božič. Z an ju  je b ila  opravljena večer®8 
m aša v naši cerkvi, da bi ju Bog ohranil še dolg 
vrsto  let. D esničarjeva d ružina se je najprej nase11 
v A rgentini, nato  so prišli v W .A. in se vrnili v ^ . 
gentinc, končno pa prišli v V ictorijo  fn imajo sV°*
dom ek v Kevv. D vem a sinovim a (znana muzika111*

UŽ1' 
Za

vedna slovenska družina je reden obiskovalec slove® 
ske cerkve.

K srebrnem u jub ile ju  naše iskrene čestitke! 
ročevalec.

M arko  in A ndrej) se je pred veliko nočjo  pridr' 
še F ran k , ki je dospel za starši iz Južne A frike.

po-

SA FE TY  BAY, \V.A. —  M orda  je ka tera  s l o ^  
ska gospodinja, ki bere “M isli", da  bi m ogla ustI\ j  
m oji želji. Zanim a me nam reč, kako se kuhajo  ore*1 . 
štruk lji. Če sem prav in fo rm irana , jih kuhajo  v IstI1 
Zelo rada bi dobila recept. Sem ro jena na Š tajerskenl 
Pri nas delajo sirove štruklje , ne pa orehovih.

:'SpX

PHOTO STUDIO

VARDAR
108 G E R T R U D E  STREET, FITZROY, 

M ELBOURNE, VIC.

(blizu jc Exibition Building)

TELEFON: 41-5978 —  DO M A: 44-6733

IZDELUJE:

prvorazredne fotografije vseh vrst, 
svatbene, družinske ,razne.

Preslikava in povečuje fotografije, čm o- 
bele in barvne.

POSOJA BREZPLAČNO SVATBEN A  
OBLAČILA.

Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in 
nedeljah od 9— 6.

Govorim o slovensko

VAŠ FO T O G R A F : PAUL NIKOLICH

•r 19?3M isli, A pn i, 17



Živi
kot otrok  sem odšla iz Slovenije in vsa leta

. lnj m ed  H rvati. A slovensko govorim  zelo rada,
'niam  le priliko. Z ato  so m i tudi “M isli” zelo 

. in so mi dale doslej veliko prijetnih uric bra- 
'l Zahv£>ljujem se za redno pošiljanje, novem u ursd- 

u Pa želim m nogo uspehov. —  Ida Z orich.

CARINA, Qid. —  N aše drage “M isli” so se torej 
selile iz rojstnega kraja  Sydneya na  jug v m uha- 

1 M elbourne U pam , da jih tam kajšnje  kislo in 
"Pomenljivo vrem e ne bo oviralo in bodo prav tako  
5 j j 110 prihajale m ed nas kot so vsaj m eni iz prav 

Pr>jetnega Sydneya. N ovega uredn ika iskreno po 
del am 'n mu želim , da bi z uspehom  nadaljeval
 ̂ 0 našega zaslužnega o. B ernarda. Saj sam  pravi, 

kctmu ljubezni do pisanja ne m anjka in to je že več 
» korajža. P riporočal pa bi m u, da bi se izogibal 
l . inega šihta” , četudi je s časom  sprt. D obro vem, 
j i Pomeni nočno delo, njegove “d o b ro te” sem oku- 
^  P°ln:h petnajst let. Seveda pa bo po trebna  ured- 

naša vsestranska pom oč, ket sm o jo nudili tudi
»njemu uredniku. Brez “ M isli” vsaj jaz gotovo ne

p m°gel več biti in m islim , da m arsikdo čuti isto. 
ne ernafdu želim  popolnega okrevanja  in prav nič 

^v°m im , da bom o še veliko njegovega brali v na- 
f0j. ^ s e č n ik u .  On naj bo p. Bazi liju p rva desna 

’ mi naročniki pa druga.
V k  ani na r°en in o  za M isli, ki sem jo nabral pri 
v. M ohorjanih . Za letošnji dopust tam  okrog no- 
sli" ra Pa nam eravani priti v novo prestolico “Mi- 

Pozdravili se bom o v Baragovem  dom u in si po

'eni! stisnili desnico. Iskrene pozdrave vsem  bral- 
Janez Prim ožič.

^ A P t o ,  N .S.W . —  T ukaj pošiljam  za naročnino, 
prv 3 me je s*‘ka p. H ugona s svojimi zam orčki- 
Uijs°0bhajanci. Preštela sem črne glavice in pošiljam  
Haj 'J° narju za vsako po deset centov. O stanek pa 
Priri -° za P' Evgena, o katerem  sem bra la , da se je 
Konr p H ugonu. Iskrene pozdrave! —  A lbina

Predavtehet: “N o, M ihec, povej m i, kaj m ora  človek 
>,Vsem naprav iti, da p ride  v nebesa?”

’hec: “U m reti, gospod katehet!”

“v  .

je to tvoj av to?” vp raša  znanec znanca pred 
.j, Curnsko slovensko cerkvijo.

. Se popraska za  ušesom , potem  pa odgovori: “D a,

Pr? ie . mcj”
pa M elj začudeno pogleda nad  tem  odgovorom , on 
fen n?U razloži: “Veš, to je tako: K ad ar je avto očiš-

*

kirat
kot nov , je od m oje  žene. K ad ar je kje ples, ta-

• 1 le l-Vrl •je °Q m oje hčerke. Z a  nogom et je od sina. K adar 
te?istr ' n p a  ^ ad a r pride zanj račun za novo
Hoj ac' '°  in zavarovaln ino , tak ra t je p a  stoodsto tno

Ne pozabimo
n a  F a t i m o  j

F atim ska pobožnost je gotovo vsakem u izm ed nas 
več ali m anj znana. Poznali sm o jo  že v dom ovini 
pred vojno. T o  pobožnost op rav ljam o n a  prve sobote 
v m esecu. N aročila  jo  je F a tim sk a  M ati božja, ko  se 
je p rikazala  trem  o trokom  leta  1917. N am en  pobožno
sti je, da zadostu jem o za  grehe sveta, vključno za 
lastne grehe, obenem  pa p rosim o božjega usm iljenja 
za  grešni svet. Poseben pou d arek  pri tej pobožnosti 
je: M O LIT E V  ZA SP R E O B R N JE N JE  G R E ŠN IK O V . 
Svet okoli nas in  tudi mi sam i, posta jam o  brezčutni. 
Brezbrižni sm o, kako živi naš b ližnji. N e  gane nas 
njegova p re teča  poguba. M nogi izm ed nas im ajo  ne 
kako tako le  zadržanje: naj dela vsak po svoje, kakor 
m u prija , jaz  se ne vtikam  v  n jegovo življenje. Pa 
vendar, ali n ism o b ra tje  in sestre m ed seboj? Z ato  
ne sm em o reči po kajnovsko: “A li sem m ar jaz  varuh 
svojega b ra ta?”

Že zaradi tega, ker pri tej pobožnosti m olim o za 
zašle, je vredno, da  se je znova oklenem o. M oram  
p riznati, da se je tudi m eni že v rin ja la  m isel, češ,
saj je ta  pobožnost že ostarela  in ne p riv lači več.
Resnica pa je le ta ,  da  sm o se m i ohladili in po- 
plitvili.

Razlog, zakaj pišem  te vrstice, je bil p ravzaprav 
ponovni telefonski k lic  tajn ika  češke organizacije  sv. 
V aclava, ki si je naložila  skrb, da  poživi fa tim sko
pobožnost. N jegovo navdušenje, ko m i je po  tele
fonu  razlagal pom en te pobožnosti, je tud i m ene 
znova ogrela zanjo. Zato jo lepo priporočani.

N a sporedu je m olitev sv. rožnega venca in sv. 
m aša vsako prvo  soboto v m esecu ob 12:10 pop. v 
St. M ary 's C athedral, Sydney. T udi 13. m a ja  (spo
min prvega M arijinega p rikazan ja  v  Fatim i) bo  v 
sydneyski katedrali sv. m aša in procesija v čast Fa- 
tim ski M ateri božji. Pobožnosti bo  vodil nadškof
F reem an. Lepo bi bilo, če bi vsaj nekaj ro jakov
prišlo k tej pobožnosti in bi s tem  pokazali, da smo 
Slovenci M arijin  narod .

K d o r želi, lahko praznu je  p rve sobote  tudi v  M erry- 
landsu, ko je večerna m aša  ob pol osm ih in na to
kra tka  pobožnost z  m olitv ijo  za dom ovino.

N avadim o se, da bom o m ed desetke rožnega venca 
vpletali lepo in pom em bno m olitvico: “O Jezus, od
pusti nam naše grehe, obvaruj nas večnega ognja 
in privedi v nebesa vse duše, posebno še tiste, ki so 
najbolj potrebne tvojega usmiljenja”.

P. V alerij an

^islj .
* April, 1972 111



PHOTO STUDIO

E R I C
305 High S t, PRESTON, Vic. 3072 

Tel. 480-1451
(ob vsakem času)

Izdelava prvorazrednih fotografij za:
—  POROKE —
—  KRSTE —

—  R A Z N E  DRUŽINSK E SVEČANOSTI —

Seveda tudi za reprodukcije in povečave  
(črno-bele in barvne) sc vam toplo priporoča

VAŠ DOM AČI FOTOGRAF

Nevestam  posojamo brezplačno poročne obleke
V zalogi im am o tudi cvetje, poročne vence, 

bonbonjere in ostale poročne potrebščine.

Seveda govorimo slovensko
Odprto tudi ob sobotah in nedeljah

KRIŽANKA
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

1 |R D
2 J P

3

4

!5

6

7

8 1
9

10

11

12 J
13 N 1

F
A

14 z a:

Vodoravno: 1 term in, strd; 2 n a  glavi, &’ 
hast: 3 vrsta pesnitve, koroška gora, P011̂ 1 ,̂ 
4 m ucek, vrsta grm a, razdobje; 5 trmasta 
val, dva enaka  soglasnika, snežna žoga; 6 u 
no cestišče, zavija  in poglablja; 7 ornart"; 
d ražilo , d robna  sm et; 8 m ehka bom bažev l_ 
gozdovi; 9 gora  v Istri, tu jka  za sklad; 1® J  
m ostanski predstojnik, reče, drag; 11 osn° J  
glas, žensko ime, žensko ime; 12 oranje* 
pančičev ro jstn i k ra j, ali; 13 lom ljenje, del o : 
za; 14 čeden, strupena žuželka.

$Navpično: 1 zauživam o, m oško ime; Z J  
šem, vstaja; 3 prebivalec Celovca; 4 star° J  
vanska p ijača, no ta, tu jka  za dogovor, ron!^| 
ski spolnik; 5 velika posoda, ponos dekj^j 
glave, iz vrste goveda; 6 posoda za vino, df < 
beseda za da, večno m esto; 7 pod n o s o f f l .  j  
enega dneva; 8 pogovor, m oško ime; 9 ^
strijska rastlina, vrsta  zem lje, srbsko moško
10 hladno orožje, začetnici im ena in 
pesnika Ilirije, dve zaporedni črki abecede. ^
11 število, tabo rn i ogenj, staroslovanska 

ča, del kolesa; 12 prvo zbirališče begu*15 
Slovencev pri C elovcu leta 1945; 13 g°ra 
Koroškem , Župančičeva velika pesnitev; ^  
čevje, nevestina dota.

Misli. April-



Rt<ltve “Sank prejšnje Številke:

PC^OBNICO bereš takole: N E  ŽAGAJ VEJE, N A  
s P  SEDIŠ! Kar vzem ite marčno številko v ro- 

kak*11-"8 en*trat poglejte podobnico, pa boste videli, 
0 je enostavna. Seveda, zdaj že, ko je stavek pred 

^  ^  papirju . . .

UGANKARSKA U G A N K A . Kaj je  bila res tako 
v  Pod naslovom  piše nekaj o  tretji Številki.
Za s?* P° ®tev'lu tretjo črko pri vsakem imenu in jo  
dru • >̂rV* sto'Pec im en ti bo dal besedo PO ZDRAV, 

8* Pa besedo UG AN K A RJEM . Rešitev se torej 
sj . pO ZDRAV UG AN K A RJEM ! Pozdrav vsem , ki 

Pn naž>h ugankah belite glave! Kaj ni to lepo?
* 1

jja . n‘ bila poslana uredništvu niti ena rešitev. V em , 
kar^r P °^ °bn>co pravilno rešila s. Silvestra, Ugan- 
še Vh°  U8an*co Pa ie razvozljala s. Ema. Pa je gotovo  
gjg °  °d  naročnikov, ki se je lotil tega posla. Dru- 

y  naj rešitev tudi pravočasno odpošlje.'
tej številki “M isli” poklanjam o ugankarjem na- 

j. 0 križanko. Morda bo zanjo več zanimanja. Re- 
j® Pošljite najkasneje do 8. maja.

r̂ižaj^ °rda med bralci kdo, ki se bavi s sestavjanjem

8 svojo umetnostjo na dan in stopi v  zvezo z

ŠOFERSKI POUK  V  SLOVENŠČINI 

N udi ga vam  z veseljem

“FRANICS 
AVTO ŠOLA”

2 T H E BO U L E V A R D , FA IR FIELD  W EST, 2165  
N A W .

TELEFON: 72-1583

pride m  razn‘fl ugank? Bi ga bil prav vesel, če 

Uredl>ištvom .

V  nekem mestu na Škotskem je ordiniral zdravnik, 
o  katerem je bilo znano, da za prvi pregled terja kar 
precej, za naslednje pa manj. K  njemu pride bolni 
Škot in začne takoj, ko je poklican v ordinacijsko 
sobo: “Pa sem  zopet tukaj, gospod doktor!” Zdrav
nik pa je  imel dober spomin in  je spoznal, da je 
bolnik šele prvič pri njem. Natančno ga je pregle
dal, kot se dobremu zdravniku spodobi, potem  pa mu  
rekel: “N ič  novega na vas. Kar m irno še  nadalje 
jemljite zdravila, ki sem vam  jih zadnjikrat pred
pisal . . . ”

VASA PRVA 
TURISTIČNA AGENCIJA
Vam more nuditi odlične ugodnosti in najnižje cene 
za vse vrste potovanj, za skupinska potovanja pa še 
posebne popuste.

Hs Kdor želi,' m ore za potovanje v Jugoslavijo in nazaj izbrati 
% N a  izbiro so seveda tudi druge zračne in morske linije za 

potovanje kamor koli po svetu.
% Dokum ente za Vaše potovanje in dokumente za prihod Vaših rojakov v Avstralijo 

urejujemo brezplačno.

M ELBO U RNE —  BEO GRAD —  M ELBO U RNE SAM O $647.40  
N A  EN O  STR A N  $370.00  

POTOVANJE OKROG SVETA SAM O $718.10  
(M elbourne —  Amerika —  Jugoslavija —  M elbourne)

M ELBO U RNE —  RIM  —  LJUBLJANA —  ZAG REB $682.90  
POSLUŽUJTE SE VAŠE POTNIŠKE AG ENCIJE

72 Smith Street, COLLINGWOOD, Melbourne
POSLUJEMO VSAK DAN, TUDI OB SOBOTAH, OD 9____ 7.

TELEFONI: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733 
V  uradu: P. Nikolich, N. Nakova, M. Nikolich



M onika je šla  k zdravniku v  bojazni, da je nekaj 
narobe s srcem. Zdravnik jo  je pregledal, potem  pa 
potolažil: “N ič  se ne bojte, gospodična! N ič  ni naro
be s srcem. T ako m očno in zdravo srce im ate, da bi 
hotel takega jaz sam im eti.” —  M onika ga sramežlji- 
vo-ljubeznivo pogleda in pravi: “G ospod zdravnik, saj 
m oje je še prosto . .

*

M etka gleda poročno sliko svojih staršev in zve
davo vpraša mamo: “M am a, zakaj pa si bila tako  
lepo belo oblečena?” —  “Ker je bela barva znak ve
selja in sreče in je poročni dan eden najlepših v ži

vljenju,” ji m im ogrede odgovori m am ica. Metka P* 
se obm e k očetu, ki nekam  nasajeno gleda, pote®1 
pa zopet vpraša mamo: “Zakaj se je pa ata tak*** 
tako tem no oblekel?”

“N o  vidiš, Peter, pa le  ni bilo tako hudo pri 
zdravniku. Saj sem ti pravila, da dandanes pri de*1- 
tistu opravijo skoraj brez bolečin”.

“N e verjamem,” odgovori Peter. “D a  bi samo 
šala zdravnika, kako je zarjovel, ko  sem  ga ugriS^ 
v prst . . .”

LICENSED LAND AGENT: 
reduje pri nakupu in prodaji zemljišč in hiš.

ULNE POŠILJKE v Jugoslavijo posreduje 
redno in po zmerni ceni.

IVICE ZA LISTINE: napravi vam razne do
kumente, pooblastila, testamente itd.

AKI! S polnim zaupanjem se obračajte na nas 
v teh zadevah!

TEL. 47*2363 TEL. 47-2363

STANISLAV FRANK
Ro9ewater Terrace, OTTOWAY, S. A. 5013

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363

SLOVENSKA MESNICA ZA 
WOLLONGONG ITD.

TONE IN 
REINHILD OBERMAN

20 LAGOON STREET,
BARRACK POINT, NAW.

‘riporočava rojakom vsakovrstne mesne izdett**; 
anjske klobase, ogrske salame, slanino, svet* ***; 

prekajeno meso, Sunke itd.

Vse po najboljšem okusa in najnlžjih cenah 
AZUMEMO VSE JEZIKE OKOLIŠKIH 
»iščite nas in opozorite na nas vse svoje

TURISTIČNA AGENCDA

PREDITE OSEBNO, 
TELEFONIRAJTE 
ALI PIŠITE:

Theodore Travel Service P7L
66 Oxford St., (Darlinghurst), Sydney, 2010« 
Tel.: 33-4155

V URADU: R A D K O  O L I P

#  mi smo uradni zastopniki letalskih in pomorskih družb

#  pri nas dobite najcenejše možne vozne karte

#  urejujemo rezervacije za vsa potovanja po morju in zraku —  širom sveta

#  izpolnujemo obrazce za potne liste, vize in druge dokumente,

#  organiziramo prihod vaših sorodnikov in prijateljev v Avstralijo

Vsak dan lahko potujete v Jugoslavijo in nazaj za samo: $682.90


